
CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

CRABV 55 COM 895 

 

CRABV 55 COM 895 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE BEKNOPT VERSLAG 

COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

Mercredi Woensdag 

05-10-2022 05-10-2022 

Après-midi Namiddag 

  

 

 

 



 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

PS Parti Socialiste 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement Réformateur 

cd&v Christen-Democratisch en Vlaams 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

Vooruit  Vooruit 

Les Engagés Les Engagés 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

INDEP-ONAFH Indépendant - Onafhankelijk 

 

Abréviations dans la numérotation des publications : Afkortingen bij de nummering van de publicaties : 

DOC 55 0000/000  Document parlementaire de la 55
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

DOC 55 0000/000  Parlementair stuk van de 55
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden 

CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag 

CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

PLEN Séance plénière PLEN Plenum 

COM Réunion de commission COM Commissievergadering 

MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) 

 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 



CRABV 55 COM 895 05/10/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

i 

 

 

SOMMAIRE  INHOUD  

    
Questions jointes de 1 Samengevoegde vragen van 1 
    
- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le coût du 

rapatriement de terroristes de l'EI pour le 

département de la Justice" (55029657C) 

1 - Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De kosten van 

de repatriëring van IS-terroristen voor het 

departement Justitie" (55029657C) 

1 

    
- Barbara Pas à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le rapatriement de 

combattantes de l'EI en Syrie" (55030090C) 

1 - Barbara Pas aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De repatriëring 

van Syriëgangsters" (55030090C) 

1 

Orateurs: Koen Metsu, Barbara Pas, 

présidente du groupe VB, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Koen Metsu, Barbara Pas, 

voorzitster van de VB-fractie, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'ouverture de la nouvelle prison de 

Termonde" (55030559C) 

2 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De opening van de nieuwe gevangenis in 

Dendermonde" (55030559C) 

2 

Orateurs: Barbara Pas, présidente du groupe 

VB, Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Barbara Pas, voorzitster van de 

VB-fractie, Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Questions jointes de 3 Samengevoegde vragen van 3 
    
- Anja Vanrobaeys à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La clôture de 

l'enquête sur les tueries du Brabant" (55029790C) 

3 - Anja Vanrobaeys aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De stopzetting van het onderzoek over de 

Bende van Nijvel" (55029790C) 

3 

    
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'arrêt de 

l'enquête sur les tueurs du Brabant" (55029855C) 

3 - Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stopzetting 

van het onderzoek naar de Bende van Nijvel" 

(55029855C) 

3 

    
- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La clôture du 

dossier relatif aux tueurs du Brabant" 

(55029890C) 

3 - Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De sluiting van het dossier over de Bende 

van Nijvel" (55029890C) 

3 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La fin de 

l’enquête concernant les tueurs du Brabant, faute 

d’avancées" (55030775C) 

3 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stopzetting 

van het onderzoek naar de Bende van Nijvel bij 

gebrek aan vooruitgang" (55030775C) 

3 

Orateurs: Anja Vanrobaeys, Marijke Dillen, 

Stefaan Van Hecke, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Anja Vanrobaeys, Marijke Dillen, 

Stefaan Van Hecke, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'adaptation de la loi sur l'internement" 

(55029835C) 

7 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De aanpassing van de wet betreffende de 

internering" (55029835C) 

7 

Orateurs: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 



ii 

 
05/10/2022 CRABV 55 COM 895 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

    
Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Les vols de GSM au festival Pukkelpop" 

(55029856C) 

8 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Diefstallen van gsm’s op Pukkelpop" 

(55029856C) 

8 

Orateurs: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Interpellations et questions jointes de 10 Samengevoegde interpellaties en vragen van 10 
    
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne  

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'exécution 

des peines d'emprisonnement effectives de deux 

à trois ans" (55000319I) 

10 - Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne  

(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 

van effectieve celstraffen van twee tot drie jaar" 

(55000319I) 

10 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne  

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L’exécution 

des courtes peines et les mesures pour réduire la 

surpopulation carcérale" (55030852C) 

10 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

 (VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 

van korte straffen en de maatregelen tegen de 

overbevolking van de gevangenissen" 

(55030852C) 

10 

Orateurs: Marijke Dillen, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Motions 12 Moties 12 
    
Questions jointes de 14 Samengevoegde vragen van 14 
    
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le Fonds pour 

la Justice" (55029871C) 

14 - Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het Fonds voor 

de Justitie" (55029871C) 

14 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

récupération d’une partie des transactions 

pénales pour financer la justice" (55030158C) 

14 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het financieren 

van justitie met een deel v.d. opbrengst v.d. 

minnelijke schikkingen in strafzaken" 

(55030158C) 

14 

Orateurs: Marijke Dillen, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Questions jointes de 16 Samengevoegde vragen van 16 
    
- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le parquet de 

Bruxelles" (55029872C) 

16 - Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het Brusselse 

parket" (55029872C) 

16 

    
- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'absence de nomination du procureur du Roi de 

Bruxelles" (55030233C) 

16 - Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het uitblijven van de benoeming van de 

procureur des Konings van Brussel" (55030233C) 

16 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les obstacles 

à la nomination du procureur du Roi de Bruxelles" 

(55030857C) 

16 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De hinderpalen 

voor de benoeming van de procureur des Konings 

te Brussel" (55030857C) 

16 

Orateurs: Katleen Bury, Kristien Van 

Vaerenbergh, Sophie Rohonyi, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

 Sprekers: Katleen Bury, Kristien Van 

Vaerenbergh, Sophie Rohonyi, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

 



CRABV 55 COM 895 05/10/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

iii 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord minister van Justitie en Noordzee 

    
Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'emploi des langues dans les tribunaux de 

police" (55029892C) 

18 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het gebruik van de talen bij de 

politierechtbanken" (55029892C) 

18 

Orateurs: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'obligation de prise en charge des délinquants 

sexuels et des condamnés pour de tels faits" 

(55029894C) 

18 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De verplichte behandeling en opvang van 

zedendelinquenten en -veroordeelden" 

(55029894C) 

18 

Orateurs: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Un détenu condamné à perpétuité en fuite à la 

suite d'une nouvelle condamnation de 9 ans" 

(55029913C) 

19 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Een levenslang veroordeelde op de vlucht na 

een nieuwe veroordeling van 9 jaar" (55029913C) 

19 

Orateurs: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Questions jointes de 20 Samengevoegde vragen van 20 
    
- Eric Thiébaut à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La prison de Mons" 

(55029940C) 

20 - Eric Thiébaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55029940C) 

20 

    
- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La prison de 

Mons" (55030045C) 

20 - Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55030045C) 

20 

    
- Eric Thiébaut à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La présence de 

punaises à la prison de Mons" (55030653C) 

20 - Eric Thiébaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

bedwantsenplaag in de gevangenis van Bergen" 

(55030653C) 

20 

    
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La prison de Mons" 

(55030879C) 

20 - Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55030879C) 

20 

Orateurs: Éric Thiébaut, Vanessa Matz, 

Nabil Boukili, Vincent Van Quickenborne, 

vice-premier ministre et ministre de la Justice 

et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Éric Thiébaut, Vanessa Matz, 

Nabil Boukili, Vincent Van Quickenborne, 

vice-eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Interpellations et questions jointes de 23 Samengevoegde interpellaties en vragen van 23 
    
- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires 

étrangères) sur "La lettre visant à demander 

l'extradition d'Assadollah Assadi vers les États-

Unis" (55000320I) 

23 - Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 

Zaken) over "De brief met de vraag om uitlevering 

van Assadollah Assadi aan de Verenigde Staten" 

(55000320I) 

23 

    
- Ellen Samyn à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La lettre visant à 

demander l'extradition d'Assadollah Assadi vers 

les États-Unis" (55000321I) 

23 - Ellen Samyn aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De brief met de 

vraag om uitlevering van Assadollah Assadi aan 

de Verenigde Staten" (55000321I) 

23 



iv 

 
05/10/2022 CRABV 55 COM 895 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

    
- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'état de la 

question du traité avec l'Iran" (55029979C) 

23 - Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stand van 

zaken van het verdrag met Iran" (55029979C) 

23 

    
- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Assadollah 

Assadi" (55030249C) 

23 - Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Assadollah 

Assadi" (55030249C) 

23 

    
- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'extradition du 

terroriste iranien" (55030404C) 

23 - Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De overlevering 

van de Iraanse terrorist" (55030404C) 

23 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le traité 

d’échanges de prisonniers conclu avec l’Iran" 

(55030841C) 

23 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het verdrag met 

Iran over de uitwisseling van gevangenen" 

(55030841C) 

23 

Orateurs: Ellen Samyn, Peter De Roover, 

président du groupe N-VA, Sophie Rohonyi, 

Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Ellen Samyn, Peter De Roover, 

voorzitter van de N-VA-fractie, Sophie 

Rohonyi, Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Motions 28 Moties 28 
    
Questions jointes de 29 Samengevoegde vragen van 29 
    
- Philippe Pivin à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le jugement 

du tribunal de première instance concernant les 

dirigeants de l'EMB" (55029965C) 

29 - Philippe Pivin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitspraak 

van de rechtbank van eerste aanleg met 

betrekking tot de top van het EMB" (55029965C) 

29 

    
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le retrait de la 

reconnaissance de l’Exécutif des Musulmans de 

Belgique" (55030162C) 

29 - Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De intrekking 

van de erkenning van het Executief van de 

Moslims van België" (55030162C) 

29 

    
- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les rapports entre le 

ministre de la Justice et l'EMB" (55030409C) 

29 - Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

betrekkingen tussen de minister van Justitie en 

het EMB" (55030409C) 

29 

    
- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La procédure de 

retrait de la reconnaissance de l'EMB" 

(55030674C) 

29 - Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De procedure 

voor de intrekking van de erkenning van het EMB" 

(55030674C) 

29 

Orateurs: Philippe Pivin, Sophie Rohonyi, 

Olivier Vajda, Vincent Van Quickenborne, 

vice-premier ministre et ministre de la Justice 

et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Philippe Pivin, Sophie Rohonyi, 

Olivier Vajda, Vincent Van Quickenborne, 

vice-eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Questions jointes de 33 Samengevoegde vragen van 33 
    
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 

propositions de la CNHJ dans le cadre de la crise 

énergétique" (55029988C) 

33 - Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De voorstellen 

van de NKGB in het kader van de energiecrisis" 

(55029988C) 

33 

    
- Melissa Depraetere à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les montants 

non saisissables" (55030094C) 

34 - Melissa Depraetere aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Beslaggrenzen" (55030094C) 

34 

    



CRABV 55 COM 895 05/10/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

v 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Les propositions de la CNHB relatives à la 

lutte contre la crise énergétique" (55030232C) 

34 - Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De voorstellen van de NKGB i.v.m. de 

aanpak van de energiecrisis" (55030232C) 

34 

Orateurs: Marijke Dillen, Melissa 

Depraetere, présidente du groupe Vooruit, 

Kristien Van Vaerenbergh, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Melissa 

Depraetere, voorzitster van de Vooruit-fractie, 

Kristien Van Vaerenbergh, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La décision du gouvernement wallon d'instaurer 

un moratoire sur les expulsions" (55029991C) 

35 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De beslissing van de Waalse regering om een 

moratorium op uithuiszettingen in te voeren" 

(55029991C) 

35 

Orateurs: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Marijke Dillen, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La présence présumée en Belgique d'un imam 

controversé expulsé du territoire français" 

(55030051C) 

36 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De vermoedelijke aanwezigheid in België van 

een controversiële uit Frankrijk uitgewezen imam" 

(55030051C) 

36 

Orateurs: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La publication des documents d'entreprise au 

Moniteur belge" (55030131C) 

37 Vraag van Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De publicatie van 

ondernemingsdocumenten in het Belgisch 

Staatsblad" (55030131C) 

37 

Orateurs: Kristien Van Vaerenbergh, 

Vincent Van Quickenborne, vice-premier 

ministre et ministre de la Justice et de la Mer 

du Nord 

 Sprekers: Kristien Van Vaerenbergh, 

Vincent Van Quickenborne, vice-

eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 

 

    
Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'augmentation du nombre de dossiers dans les 

tribunaux de la jeunesse et la pénurie de 

personnel" (55030138C) 

38 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De stijging van het aantal dossiers in de 

jeugdrechtbanken en het personeelstekort" 

(55030138C) 

38 

Orateurs: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 
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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 05 OCTOBRE 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 05 OKTOBER 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions et interpellations est 

ouverte à 14 h 37 par Mme Kristien 

Van Vaerenbergh, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen en interpellaties 

vangt aan om 14.37 uur. De vergadering wordt 

voorgezeten door mevrouw Kristien 

Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le coût du 

rapatriement de terroristes de l'EI pour le 

département de la Justice" (55029657C) 

- Barbara Pas à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le rapatriement de 

combattantes de l'EI en Syrie" (55030090C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De kosten van 

de repatriëring van IS-terroristen voor het 

departement Justitie" (55029657C) 

- Barbara Pas aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De repatriëring 

van Syriëgangsters" (55030090C) 

 

01.01 Koen Metsu (N-VA): La semaine dernière, la 

Défense m'a appris que le deuxième rapatriement 

de six femmes djihadistes et de leurs enfants avait 

coûté plus d'un million d'euros. 

 

Quelle part de ce coût le département de la Justice 

a-t-il supportée? 

 

01.01  Koen Metsu (N-VA): Vorige week heb ik van 

Defensie vernomen dat de tweede repatriëring van 

zes IS-terroristes en hun kinderen meer dan 

1 miljoen euro heeft gekost. 

 

Welk aandeel van de kosten werd gedragen door 

het departement Justitie? 

 

01.02  Barbara Pas (VB): Début juillet, le premier 

ministre nous a seulement dit combien les Affaires 

étrangères avaient payé pour le rapatriement de 

ces femmes djihadistes. 

 

Quel a été le coût total de la mission consulaire et 

du rapatriement? Cette mission a-t-elle engendré 

des coûts supplémentaires pour la Justice? 

 

01.02  Barbara Pas (VB): Van de premier kregen 

we begin juli enkel te horen hoeveel Buitenlandse 

Zaken heeft betaald voor de repatriëring van de IS-

vrouwen. 

 

Hoeveel bedroeg de totale kostprijs van de 

consulaire missie en van de repatriëring? Waren er 

voor Justitie bijkomende kosten verbonden aan 

deze missie?  

 

01.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'année dernière, Mme Pas avait 

également posé une question sur les frais de 

rapatriement de l'opération menée en juin 2021. Ma 

réponse est la même que celle que j'ai fournie à 

l'époque. La contribution de mes services relève 

01.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Vorig jaar stelde mevrouw Pas ook 

een vraag over de repatriëringskosten van de 

operatie in juni 2021. Ik antwoord zoals ik toen heb 

geantwoord. De bijdrage van mijn diensten valt 

onder de reguliere kredieten. De operatie vergde 
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des crédits ordinaires. L'opération n'a pas entraîné 

de frais supplémentaires. 

 

geen bijkomende kosten. 

 

01.04  Koen Metsu (N-VA): J'ai demandé un 

montant: combien a coûté le rapatriement? Je 

continuerai à poser cette question jusqu'à ce que je 

reçoive enfin une réponse. 

 

01.04  Koen Metsu (N-VA): Ik vroeg een bedrag: 

hoeveel heeft de repatriëring gekost? Ik blijf deze 

vraag stellen tot ik eindelijk een antwoord krijg. 

 

01.05  Barbara Pas (VB): Le rapatriement de 

djihadistes constitue déjà un scandale en soi, mais 

le gouvernement en ajoute un deuxième en ne 

faisant pas preuve de transparence quant au coût. 

 

01.05  Barbara Pas (VB): De repatriëring van IS-

strijders is al een schandaal op zich, maar door 

geen transparantie te geven over de kostprijs, 

koppelt de regering er een tweede schandaal aan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'ouverture de la nouvelle prison de 

Termonde" (55030559C) 

 

02 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De opening van de nieuwe gevangenis in 

Dendermonde" (55030559C) 

 

02.01  Barbara Pas (VB): Les agents pénitentiaires 

s'inquiètent de savoir si suffisamment de personnel 

aura pu être recruté pour le 17 décembre 2022, de 

sorte à pouvoir ouvrir la nouvelle prison de 

Termonde. 

 

Combien d'offres d'emploi ont été publiées? 

Combien de postes doivent encore être pourvus? 

La prison pourra-t-elle ouvrir le 17 décembre 2022 à 

pleine capacité? Le cas échéant, que fera le 

ministre pour trouver une solution à temps? 

Comment garantira-t-il l'exécution de toutes les 

peines d'une durée comprise entre deux et trois ans 

s'il est confronté à un report de la date d'ouverture? 

 

02.01  Barbara Pas (VB): Bij de cipiers groeit de 

bezorgdheid of men tegen 17 december 2022 

voldoende personeel zal gerekruteerd hebben, 

zodat de nieuwe gevangenis in Dendermonde kan 

openen. 

 

Hoeveel vacatures zijn uitgeschreven? Hoeveel 

dienen nog te worden ingevuld? Zal de gevangenis 

op 17 december 2022 kunnen openen op volle 

capaciteit? Wat zal de minister desgevallend doen 

om tijdig tot een oplossing te komen? Hoe zal hij de 

uitvoering van alle straffen tussen de twee en de 

drie jaar garanderen indien hij zou geconfronteerd 

worden met een uitstel van die opening? 

 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Deux procédures externes de 

sélection d'agents statutaires organisées au 

printemps ont donné lieu à 36 recrutements. La 

procédure interne de sélection est toujours en 

cours. 

 

Grâce à la campagne de recrutement menée cet 

été, 23 personnes pourront entrer en service 

prochainement. Par ailleurs, 33 personnes 

intéressées seront invitées à un entretien de 

sélection dans les prochaines semaines. Des 

candidatures sont encore introduites 

quotidiennement. Cela nous rend prudemment 

optimistes, mais l'administration pénitentiaire est 

également confrontée à la pénurie sur le marché de 

l'emploi. 

 

Un arrêté royal permettant des recrutements 

beaucoup plus rapides a été adopté en juillet 2022 

et cette mesure porte ses fruits. En septembre 

2022, une nouvelle procédure de sélection 

d'accompagnateurs de détention statutaires a été 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Twee externe statutaire 

selectieprocedures in het voorjaar hebben geleid tot 

36 wervingen. De interne selectieprocedure is nog 

aan de gang.  

 

 

Dankzij de wervingscampagne van deze zomer 

kunnen binnenkort 23 personen in dienst treden. De 

komende weken worden ook nog 

33 geïnteresseerden uitgenodigd voor een 

selectiegesprek. Er komen nog dagelijks 

kandidaturen binnen. Dat stemt ons voorzichtig 

positief, maar ook het gevangeniswezen wordt 

geconfronteerd met de krapte op de arbeidsmarkt.  

 

 

 

In juli 2022 werd een KB aangenomen om mensen 

veel sneller te kunnen werven en dat lukt. 

In september 2022 werd een nieuwe statutaire 

selectieprocedure voor detentiebegeleiders 

gelanceerd en nog deze maand wordt eveneens 
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lancée et une procédure de sélection d'assistants 

de sécurité sera également lancée avant la fin du 

mois. 

 

Par ailleurs, nous poursuivons la campagne de 

recrutement avec diverses activités planifiées. Ainsi, 

nous aurons un stand lors du job event à Termonde 

le 24 octobre 2022. 

 

Pour pouvoir compléter le cadre du personnel à 

Termonde, nous devons encore pourvoir environ 

150 postes vacants. 

 

L'ouverture de la prison se déroulera par étapes. 

L'objectif n'a jamais été de mettre en service la 

prison à sa pleine capacité en décembre 2022. Le 

cadre complet ne doit pas nécessairement être 

rempli au moment de la mise en service. 

 

Dans une première phase, les détenus de 

l'ancienne prison seront transférés dans la nouvelle. 

Pour cela, nous devrons encore recruter quelques 

dizaines de nouveaux membres du personnel dans 

les semaines à venir. Ce n'est que dans une phase 

ultérieure qu'il sera pourvu graduellement au reste 

de la capacité. Une concertation est en cours avec 

les syndicats concernant la planification. 

 

En principe, les personnes condamnées à une 

courte peine de trois ans ou moins sont placées 

dans des maisons de détention. À cet égard, les 

retards éventuels à la prison de Termonde ne 

constituent pas un obstacle, même si son ouverture 

facilitera évidemment la lutte générale contre la 

surpopulation carcérale. 

 

een procedure voor veiligheidsassistenten 

gelanceerd.  

 

 

Daarnaast zetten we de wervingscampagne voort 

met diverse geplande activiteiten. Zo hebben we 

een jobstand in Dendermonde op 24 oktober 2022.  

 

 

Om het volledige personeelskader voor 

Dendermonde te bereiken, moeten we nog zowat 

150 vacatures invullen.  

 

De opening van de gevangenis zal gefaseerd 

gebeuren. Het was nooit de bedoeling om de 

gevangenis in december 2022 op volle capaciteit in 

gebruik te nemen. Het volledige kader hoeft nog 

niet ingevuld te zijn bij de ingebruikname.  

 

In een eerste fase zullen de gedetineerden van de 

oude gevangenis worden ondergebracht in de 

nieuwe. Daarvoor moeten we de komende weken 

nog enkele tientallen nieuwe personeelsleden 

kunnen werven. Pas in een latere fase wordt de rest 

van de capaciteit gefaseerd ingevuld. Er wordt 

momenteel met de vakbonden overlegd over de 

planning.  

 

Veroordeelden tot een korte straf van drie jaar of 

minder komen in principe in detentiehuizen terecht. 

De mogelijke vertragingen in Dendermonde vormen 

in dat opzicht geen belemmering, ook al zal de 

opening ervan uiteraard de algemene strijd tegen 

de overbevolking vergemakkelijken.  

 

02.03  Barbara Pas (VB): J'espérais un calendrier 

plus précis, mais il est clair que des efforts sont 

fournis. 

 

02.03  Barbara Pas (VB): Ik had gehoopt op een 

concretere timing, maar er worden duidelijk 

inspanningen geleverd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La clôture de 

l'enquête sur les tueries du Brabant" (55029790C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'arrêt de 

l'enquête sur les tueurs du Brabant" (55029855C) 

- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La clôture du 

dossier relatif aux tueurs du Brabant" 

(55029890C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La fin de 

l’enquête concernant les tueurs du Brabant, faute 

d’avancées" (55030775C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De stopzetting van het onderzoek over de 

Bende van Nijvel" (55029790C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stopzetting 

van het onderzoek naar de Bende van Nijvel" 

(55029855C) 

- Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De sluiting van het dossier over de Bende 

van Nijvel" (55029890C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stopzetting 

van het onderzoek naar de Bende van Nijvel bij 
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gebrek aan vooruitgang" (55030775C) 

 

03.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Sans avancée 

dans les prochains mois, l'enquête sur les tueurs du 

Brabant prendra définitivement fin. Selon 

Mme Cappelle, l'avocate générale qui dirige 

l'enquête, il ne sera alors plus possible de porter 

l'affaire en justice avant 2025, l'année où ce dossier 

sera prescrit. Le ministre confirme-t-il cette 

information? Quand la décision officielle du parquet 

sera-t-elle rendue? 

 

La veille de la parution de cette information dans le 

journal, le journaliste du Nieuwsblad l'avait déjà 

révélée sur Facebook. C'est un camouflet pour les 

victimes. Seront-elles reçues par le parquet pour un 

point sur la situation? 

 

Va-t-on vraiment juger que cela ne fait rien ou 

poursuivra-t-on tout de même l'enquête? Où en est 

l'enquête ADN? Combien d'enquêteurs travaillent-ils 

encore sur l'affaire? 

 

03.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Als er in de 

komende maanden geen doorbraak komt, wordt het 

onderzoek naar de Bende van Nijvel onherroepelijk 

stopgezet. Volgens mevrouw Cappelle, de 

magistraat die het onderzoek leidt, is het anders 

niet meer mogelijk om de zaak nog voor de 

verjaringstermijn in 2025 voor de rechter te 

brengen. Bevestigt de minister dit? Wanneer valt de 

officiële beslissing van het parket? 

 

De avond voor dit bericht in de krant verscheen, 

communiceerde de journalist van Het Nieuwsblad 

er al over op Facebook. Dat is een klap in het 

gezicht van de slachtoffers. Worden zij uitgenodigd 

door het parket om een stand van zaken te krijgen? 

 

Zal men echt oordelen dat het er allemaal niet toe 

doet of zal men het onderzoek toch voortzetten? 

Wat is de stand van zaken van het DNA-

onderzoek? Hoeveel speurders zitten er nog op de 

zaak? 

 

03.02  Marijke Dillen (VB): Selon la magistrate 

compétente, le délai de prescription risque d'être 

trop court pour parvenir à une décision judiciaire 

dans l'affaire des tueurs du Brabant. 

 

03.02  Marijke Dillen (VB): Volgens de bevoegde 

magistraat dreigt de periode voor de 

verjaringstermijn te kort te worden om nog tot een 

gerechtelijke uitspraak te komen in de zaak van de 

Bende van Nijvel. 

 

Bien que le parquet fédéral dispose d'indices 

sérieux quant aux responsables, le problème se 

situerait dans la charge de la preuve. Le ministre 

peut-il donner l'état d'avancement de ce dossier? Le 

parquet bénéficie-t-il d'un soutien supplémentaire 

pour parvenir encore à des résultats? De quelle 

manière a-t-on communiqué avec les victimes sur 

l'annonce de l'arrêt éventuel de l'enquête? 

 

Fin décembre 2021, le ministre a déclaré qu'il 

adapterait les règles de prescription figurant dans le 

Code d'instruction criminelle. Le délai de 

prescription serait suspendu dès que l'affaire serait 

portée devant le juge du fond. Cette modification 

verra-t-elle le jour? Le dossier des tueurs du 

Brabant sera-t-il définitivement prescrit en 2025? 

 

Hoewel het federaal parket ernstige aanwijzingen 

heeft over de verantwoordelijken, zou het probleem 

bij de bewijslast liggen. Kan de minister een stand 

van zaken geven? Krijgt het parket extra 

ondersteuning om toch nog tot resultaten te 

komen? Op welke manier werd er met de 

slachtoffers gecommuniceerd over de aankondiging 

dat het onderzoek zou worden stopgezet? 

 

Eind december 2021 zei de minister dat hij de 

verjaringsregels in het Wetboek van strafvordering 

zou aanpassen. De verjaringstermijn zou worden 

geschorst zodra de zaak aanhangig wordt gemaakt 

bij de bodemrechter. Komt deze wijziging er? Zal 

het Bendedossier in 2025 definitief verjaren? 

 

03.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): En 

l'absence de nouveaux éléments avant fin 2022, 

l'enquête sur les tueurs du Brabant sera clôturée. 

La juge d'instruction partage-t-elle cette vision du 

parquet fédéral? Quel est le point de vue du 

ministre? 

 

La journaliste Hilde Geens, qui suit ce dossier 

depuis vingt ans, aborde plusieurs pistes 

intéressantes dans son livre Het complot van de 

stilte. Le parquet fédéral a-t-il étudié les 

03.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Als er 

voor eind 2022 geen nieuwe elementen opduiken, 

wordt het onderzoek naar de Bende van Nijvel 

stopgezet. Deelt de onderzoeksrechter deze visie 

van het federaal parket? Wat is het standpunt van 

de minister?  

 

Journaliste Hilde Geens, die het dossier al twintig 

jaar volgt, behandelt in haar boek Het complot van 

de stilte een aantal interessante pistes. Werd de 

informatie uit dit boek onderzocht door het federale 
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informations contenues dans ce livre? Cherchera-t-

on intensivement de nouveaux éléments d'ici la fin 

de l'année pour encore permettre un procès? 

Combien d'enquêteurs travaillent sur ce dossier? 

 

parket? Wordt er tot het einde van het jaar intensief 

gezocht naar nieuwe elementen om een proces 

alsnog mogelijk te maken? Hoeveel speurders 

werken er aan het dossier?  

 

03.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Le parquet fédéral 

a annoncé que l'enquête sur les tueurs du Brabant 

prendrait fin si aucun progrès n'était enregistré dans 

les mois prochains. Le dossier risque de ne pas 

pouvoir être jugé avant le délai de prescription 

étendu à 40 ans. Or le parquet fédéral suivrait une 

piste très concrète et aurait une idée de l'identité 

des responsables.  

 

 

 

 

A-t-on fixé une date précise de clôture de 

l'enquête? Qu'est-ce qui permettrait de prolonger 

l'enquête? Confirmez-vous l'existence d'une piste 

sérieuse? Combien d'enquêteurs sont-ils mobilisés 

sur ce dossier? Ne faudrait-il pas étendre le délai de 

prescription ou prendre des mesures pour accélérer 

la tenue d'un procès? Comment les dernières 

méthodes scientifiques de recherche pourraient-

elles pallier le manque de preuves?  

 

03.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Het federaal parket 

heeft aangekondigd dat het onderzoek naar de 

Bende van Nijvel zal worden stopgezet als er in de 

komende maanden geen vooruitgang wordt 

geboekt. Het risico bestaat dat het gerecht zich niet 

over de zaak kan uitspreken voor de 

verjaringstermijn, die tot 40 jaar werd verlengd, 

afloopt. Naar verluidt onderzoekt het federaal parket 

echter een zeer concreet spoor en heeft het een 

idee van de identiteit van de personen die achter 

deze misdaden zitten.  

 

Werd er een specifieke datum vastgesteld waarop 

het onderzoek wordt afgesloten? Welke 

mogelijkheden bestaan er om het alsnog te 

verlengen? Bevestigt u dat er een ernstig spoor 

wordt gevolgd? Hoeveel onderzoekers werken aan 

die zaak? Moet de verjaringstermijn niet worden 

verlengd of moeten er geen maatregelen worden 

genomen om de zaak sneller voor de rechter te 

brengen? Op welke manier kunnen de nieuwste 

wetenschappelijke onderzoeksmethoden het gebrek 

aan bewijzen compenseren? 

 

03.05  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): C'est une épreuve extrêmement 

douloureuse. Il s'agit de l'une des pages les plus 

sombres de notre histoire. Les victimes ont droit à 

la vérité et à la justice, mais je ne veux pas leur 

jeter de la poudre aux yeux.  

 

Le parquet fédéral trouve regrettable que la fin de 

l'enquête ait été annoncée aux médias de cette 

manière. Il s'agit d'une ancienne position qui a été 

recyclée par certains médias. 

 

03.05 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Dit is een bijzonder pijnlijke 

aangelegenheid. Het gaat om een van de zwartste 

bladzijden in onze geschiedenis. De slachtoffers 

hebben recht op waarheid en gerechtigheid, maar ik 

wil hen geen rad voor de ogen draaien.  

 

Het federaal parket vindt het betreurenswaardig dat 

het einde van het onderzoek op zo'n manier in de 

media wordt gebracht. Het gaat over een oud 

standpunt dat door bepaalde media werd herhaald. 

 

(En français) Dans son rapport annuel de 2018, le 

parquet fédéral avait déjà dit que l'enquête devrait 

apporter une certaine clarté en 2023, vu qu'il faut au 

moins trois ans pour organiser un procès et rendre 

un verdict avant la prescription. 

 

(Frans) Het federaal parket had in zijn jaarverslag 

van 2018 al aangegeven dat het onderzoek enige 

klaarheid moest scheppen in 2023, aangezien er 

minstens drie jaar nodig is om een proces te 

organiseren en uitspraak te doen vóór het 

verstrijken van de verjaringstermijn. 

 

(En néerlandais) Le juge d'instruction est saisi d'une 

enquête. Tant qu'il n'y a pas prescription, il est tenu 

de poursuivre l'enquête. Son point de vue n'est 

donc pas pertinent. 

 

Le parquet fédéral a reçu les victimes chaque fois 

que celles-ci l'ont demandé. Le parquet reste prêt à 

le faire. 

 

Le parquet a étudié le livre de Hilde Geens. Il n'y a 

(Nederlands) De onderzoeksrechter is gevat door 

een onderzoek. Zolang de verjaring niet intreedt, is 

hij verplicht het onderzoek verder te zetten. Zijn 

standpunt is dus niet relevant.  

 

Het federaal parket heeft telkens wanneer de 

slachtoffers daarom vroegen, hen steeds 

ontvangen. Het parket blijft daartoe bereid.  

 

Het parket heeft het boek van Hilde Geens 
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trouvé aucun élément qui pourrait mener à une 

nouvelle enquête. 

 

bestudeerd. Er werden geen elementen 

aangetroffen die tot nieuw onderzoek kunnen 

leiden. 

 

(En français) S'agissant de la piste sérieuse, 

Madame Rohonyi, le secret de l'enquête 

m'empêche de communiquer à ce sujet. 

 

(Frans) Mevrouw Rohonyi, ik moet het geheim van 

het onderzoek respecteren, en zal mij dan ook 

onthouden van commentaar over het concrete 

spoor. 

 

(En néerlandais) L'enquête se poursuit. Plusieurs 

pistes sont toujours explorées et les analyses ADN 

sont encore en cours. Le dossier est également 

suivi par 21 enquêteurs. Selon le parquet fédéral, 

ce nombre est suffisant pour le moment. 

 

(Nederlands) Het onderzoek wordt voortgezet. Er 

zijn nog een aantal sporen en ook het DNA-

onderzoek loopt nog. Er zijn 21 speurders die het 

dossier mee opvolgen. Volgens het federaal parket 

zijn dat er momenteel voldoende. 

 

(En français) Cette enquête fait appel aux 

technologies et aux outils les plus récents pour 

examiner les éléments de l'affaire afin de produire 

des preuves suffisantes.  

 

(Frans) In dit onderzoek wordt er gebruikgemaakt 

van de nieuwste technologieën en tools om alle 

aspecten van de zaak te onderzoeken en zo 

voldoende bewijsmateriaal te vinden. 

 

(En néerlandais) L'on ne peut conclure que le 

dossier sera définitivement prescrit en 2025. 

 

(Nederlands) Men kan niet besluiten dat het dossier 

in 2025 definitief zal verjaren. 

 

(En français) Des experts examinent les règles de 

prescription. Une des pistes envisageables serait 

d'arrêter le délai de prescription à partir du moment 

où l'affaire est portée devant le juge de fond.  

 

(Frans) De verjaringsregels worden onder de loep 

genomen door experten. Een van de mogelijke 

pistes is om de verjaringstermijn op te schorten 

zodra de zaak aanhangig wordt gemaakt bij de 

feitenrechter. 

 

(En néerlandais) Nous planchons sur un avant-

projet et j'espère pouvoir le soumettre au Parlement 

dans les plus brefs délais. 

 

(Nederlands) We werken aan een voorontwerp en 

ik hoop dat zo spoedig mogelijk te kunnen 

voorleggen aan het Parlement. 

 

03.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): En effet, il ne 

faut pas jeter de la poudre aux yeux aux victimes. 

En tant qu'Alostoise, cette affaire me touche 

personnellement. Je pense qu'un procès est 

important. Les gens ont droit à la vérité, mais s'il n'y 

a pas de preuves, nous ne pouvons pas non plus 

mentir à qui que ce soit. Nous devrions approuver 

l'initiative sur le délai de prescription dès que 

possible, afin de donner aux enquêteurs plus de 

temps pour rechercher des preuves.  

 

Il est certain que, pour des affaires aussi 

importantes, les victimes ne devraient pas avoir à 

demander elles-mêmes des informations. Elles 

doivent être personnellement informées et invitées. 

 

Évidemment, les victimes souhaitent un procès, 

mais un intérêt sociétal entre également en jeu. La 

population voit cela comme une grande opération 

visant à étouffer l'affaire. Outre le procès, il convient 

d'examiner scientifiquement les causes, le contexte 

et les indices. 

 

03.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): We mogen de 

slachtoffers inderdaad geen rad voor de ogen 

draaien. Als Aalstenaar raakt dit dossier mij 

persoonlijk. Ik vind een proces belangrijk. Men heeft 

recht op de waarheid, maar als er geen bewijzen 

zijn, dan mogen we ook niemand voorliegen. We 

moeten zo snel mogelijk het initiatief rond de 

verjaringstermijn goedkeuren, zodat de 

onderzoekers meer tijd hebben om bewijs te 

zoeken.  

 

Voor dit soort belangrijke zaken zouden slachtoffers 

toch niet zelf om informatie moeten vragen. Zij 

zouden persoonlijk op de hoogte moeten worden 

gebracht en worden uitgenodigd.  

 

De slachtoffers willen natuurlijk een proces, maar er 

speelt ook een maatschappelijk belang. De 

bevolking ziet dat als één grote doofpotoperatie. 

Los van het proces moet er ook eens 

wetenschappelijk gekeken worden naar oorzaken, 

context en sporen.  

 

03.07  Marijke Dillen (VB): Les victimes doivent 

d'abord être informées de certaines étapes dans le 

03.07  Marijke Dillen (VB): De slachtoffers moeten 

eerst worden ingelicht over bepaalde stappen in het 
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cadre du dossier. Il n'est pas normal qu'elles en 

soient informées par les médias. Quand pouvons-

nous espérer disposer du projet relatif aux délais de 

prescription? 

 

dossier. Zij moeten dat niet via de media vernemen. 

Wanneer mogen wij het ontwerp over de 

verjaringstermijnen verwachten?  

 

03.08  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Il faut 

toujours se méfier de la publication d'un article dans 

la presse. Il est positif que le ministre ait donné des 

explications et affirme que l'enquête se poursuit. Le 

livre de Hilde Geens s'appuie sur l'affaire François. 

J'espère que les enquêteurs mettent tout en œuvre 

pour réunir des preuves, afin que le dossier puisse 

être porté à temps devant le tribunal. Si tel ne devait 

pas être le cas, il s'agirait d'un véritable scandale 

pour un État de droit démocratique. Peut-être une 

recherche historique est-elle nécessaire, mais elle 

n'est peut-être possible qu'après la clôture du 

dossier. 

 

03.08  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Men 

moet altijd opletten als iets in de pers verschijnt. Het 

is goed dat de minister duiding heeft gegeven en 

zegt dat het onderzoek wordt voortgezet. Het boek 

van Hilde Geens vertrekt vanuit de zaak-François. 

Ik hoop dat de speurders alles op alles zetten om 

bewijsmateriaal te vergaren, zodat men op tijd met 

het dossier naar de rechtbank kan gaan. Als dat 

niet zou gebeuren, dan zou dat echt een schande 

zijn in een democratische rechtsstaat. Misschien is 

er historisch onderzoek nodig, maar dat kan 

misschien pas nadat de zaak is afgesloten. 

 

03.09  Sophie Rohonyi (DéFI): La prescription a 

sa raison d'être mais elle ne doit pas compromettre 

les importants efforts consentis par la justice et la 

police, ni aboutir à l'impunité. Je vous remercie 

d'examiner les possibilités d'interrompre cette 

prescription. Il faut que le texte arrive à temps au 

Parlement et que le procès puisse enfin démarrer.  

 

 

 

Il n'y a que 21 enquêteurs sur ce dossier alors qu'ils 

étaient 30 en 2018, selon votre prédécesseur. Les 

moyens d'enquête auraient été réduits. C'est 

inquiétant.  

 

03.09  Sophie Rohonyi (DéFI): De verjaring heeft 

een bestaansgrond, maar mag de aanzienlijke 

inspanningen van het gerecht en de politie niet 

tenietdoen en evenmin tot straffeloosheid leiden. Ik 

dank u dat u de mogelijkheid om de 

verjaringstermijn te onderbreken zult onderzoeken. 

De tekst moet tijdig aan het Parlement voorgelegd 

worden en het proces moet eindelijk kunnen 

beginnen. 

 

Thans houden 21 onderzoekers zich met dat 

dossier bezig, terwijl dat er volgens uw voorganger 

30 waren in 2018. Men zou gesnoeid hebben in de 

onderzoeksmiddelen. Dat is zorgwekkend.  

 

03.10  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En ce qui concerne le calendrier, nous 

discutons actuellement de la prescription au sein du 

gouvernement. J'espère présenter un projet de loi 

en novembre ou, au plus tard, en décembre 2022 

au Conseil des ministres. Le texte devra ensuite 

passer par le Conseil d'État avant que nous 

puissions le transmettre au Parlement. 

 

03.10 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Wat de timing betreft, zijn we 

momenteel de verjaring aan het bespreken in de 

regering. Ik hoop in november of ten laatste 

in december 2022 een wetsontwerp aan de 

ministerraad voor te leggen. Dan moet de tekst nog 

naar de Raad van State voordat we ermee naar het 

Parlement kunnen komen.  

 

03.11  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Le projet de loi 

couvre bien plus de sujets que le délai de 

prescription. Le Parlement ne peut-il pas examiner 

lui-même la partie ayant trait au délai? Cela devient 

trop une course contre la montre. 

 

03.11  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het 

wetsontwerp omvat veel meer dan de 

verjaringstermijn. Kan het Parlement niet zelf het 

deel over de verjaringstermijn behandelen? Nu is 

het te veel een race tegen de klok. 

 

03.12  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le projet de loi ne traite que de trois 

thématiques, ce qui n'entraînera pas de retard. 

 

03.12 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het wetsontwerp omvat maar een 

drietal onderwerpen. Dat zal niet voor vertraging 

zorgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

04 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
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sur "L'adaptation de la loi sur l'internement" 

(55029835C) 

 

over "De aanpassing van de wet betreffende de 

internering" (55029835C) 

 

04.01  Marijke Dillen (VB): Un homme de 

nationalité bulgare qui a commis une série de vols à 

sa sortie de prison, a été déclaré irresponsable par 

un expert judiciaire et un internement s'imposait dès 

lors. Le précédent gouvernement a néanmoins 

rendu impossibles les internements pour des délits 

contre la propriété, ce qui entraîne une impunité, 

sauf si les faits portent également atteinte à ou 

menacent l'intégrité physique ou psychique. Le 

Conseil d'État a formulé une critique fondamentale 

quant au fait qu'il s'agisse en l'occurrence d'une 

conséquence potentiellement subjective et a 

demandé d'objectiver davantage cet aspect. 

 

Quelle réponse a été apportée à cette observation? 

Quelles démarches le ministre entreprendra-t-il 

pour trancher la discussion à ce sujet? 

 

04.01  Marijke Dillen (VB): Een Bulgaarse man die 

zich na zijn ontslag uit de gevangenis opnieuw 

schuldig maakte aan een resem diefstallen werd 

door een gerechtsdeskundige 

ontoerekeningsvatbaar verklaard waardoor een 

internering zich opdrong. De vorige regering maakte 

internering wegens vermogensdelicten echter 

onmogelijk – met straffeloosheid als gevolg – tenzij 

de feiten ook een aantasting of bedreiging van de 

fysieke of psychische integriteit meebrengen. De 

Raad van State had fundamentele kritiek omdat dit 

over een mogelijk subjectief gevolg gaat en drong 

aan om dit meer te objectiveren. 

 

Hoe werd aan die kritiek tegemoetgekomen? Wat 

zal de minister ondernemen om de nog steeds 

bestaande discussie hierover te beslechten? 

 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans l'exposé des motifs du projet de 

loi de 2016, il est indiqué qu'il est impossible de 

dresser une liste des délits qui constituent une 

atteinte à l'intégrité physique ou psychique d'une 

personne. C'est pourquoi cette qualification est 

laissée à l'appréciation souveraine du juge. 

L'application de cette disposition n'a pas été sujette 

à débat. Si les conditions sont remplies, à savoir 

une atteinte à l'intégrité physique ou psychique, une 

décision d'internement peut être prise en cas de 

délits patrimoniaux.  

 

Je voudrais également insister sur le fait que 

l'internement ne constitue pas une peine mais bien 

une mesure. Il n'est donc absolument pas question 

d'impunité. Il existe par ailleurs d'autres manières 

d'aider les personnes malades tout en protégeant la 

société, par exemple le suivi d'un traitement en tant 

que peine de probation. 

 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In de toelichting bij het wetsontwerp 

van 2016 wordt gesteld dat het ondoenbaar is om 

een lijst op te stellen van misdrijven die een 

aantasting van de fysieke of psychische integriteit 

betekenen. Daarom wordt dit overgelaten aan de 

soevereine beoordeling van de rechter. Er bleek 

geen discussie te zijn over de toepassing van deze 

bepaling. Als aan de voorwaarden is voldaan, 

namelijk een aantasting van de fysieke of 

psychische integriteit, kan dus ook beslist worden 

tot internering in geval van vermogensdelicten.  

 

Ik wil er nog op wijzen dat internering geen straf is, 

maar een maatregel. Dit heeft dus niets te maken 

met straffeloosheid. Er bestaan ook andere 

manieren om zieke mensen te helpen en om de 

maatschappij te beschermen, zoals bijvoorbeeld het 

volgen van een behandeling als probatiestraf. 

 

04.03  Marijke Dillen (VB): J'espère que cela est 

clair dans la pratique. Les internés sont des 

malades, mais bon nombre d'entre eux se trouvent 

aujourd'hui dans des prisons ordinaires où ils ne 

bénéficient pas de l'accompagnement et des soins 

qui conviennent. 

 

04.03  Marijke Dillen (VB): Ik hoop dat dit ook 

duidelijk is op het terrein. Geïnterneerden zijn 

zieken, maar veel geïnterneerden zitten vandaag in 

een gewone gevangenis waar ze niet de juiste 

verzorging en begeleiding krijgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Les vols de GSM au festival Pukkelpop" 

(55029856C) 

 

05 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Diefstallen van gsm’s op Pukkelpop" 

(55029856C) 

 

05.01  Marijke Dillen (VB): Cette année, le festival 

Pukkelpop a subi une vague de vols 

05.01  Marijke Dillen (VB): Pukkelpop werd dit jaar 

geteisterd door een bijzonder goed georganiseerde 
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particulièrement bien organisés. Les centaines de 

victimes savent, grâce au traçage, que leur appareil 

est localisé à Bruxelles. Toutefois, cette information 

ne leur est d'aucune utilité, car la politique 

annoncée de sanction immédiate se fait toujours 

attendre. Ce dossier est l'occasion idéale de la 

concrétiser. Les auteurs de ces actes doivent être 

très sévèrement punis. Sinon, on leur enverra, une 

fois de plus, comme message que le crime paie et 

ils ne tarderont pas à frapper de nouveau.  

 

Combien de plaintes pour vol a-t-on enregistrées? 

Combien d'auteurs ont-ils été arrêtés jusqu'à 

présent? Feront-ils l'objet de la procédure 

accélérée? Si aucune personne n'a été arrêtée, 

comment le ministre compte-t-il appliquer 

concrètement sa politique de sanction immédiate? 

La police a-t-elle reçu pour instruction d'agir avec 

fermeté? Cette affaire est-elle prioritaire? Qu'en est-

il de la circulaire sur la récidive qui devait être prête 

pour l'été? 

 

diefstallenplaag. De honderden slachtoffers stellen 

via traceerfuncties vast dat hun toestel zich in 

Brussel bevindt. Verder schieten ze daar niets mee 

op, want het aangekondigde lik-op-stukbeleid komt 

voorlopig niet van de grond. Dit dossier is een 

uitgelezen kans om het waar te maken. De daders 

moeten keihard worden gestraft. Zoniet krijgen ze 

eens te meer de boodschap dat misdaad loont en 

dan slaan ze binnenkort weer toe.  

 

 

Hoeveel klachten van diefstal waren er? Hoeveel 

daders werden er tot nog toe opgepakt? Zullen ze 

via het snelrecht worden gedagvaard? Als er 

niemand is opgepakt, hoe wil de minister zijn lik-op-

stukbeleid dan waarmaken? Kreeg de politie 

instructies om doortastend op te treden? Kreeg 

deze zaak prioriteit? Zal de rondzendbrief over 

recidive klaar zijn voor de zomer? 

 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans le cadre de l'enquête sur une 

éventuelle bande organisée, 102 déclarations ont 

été enregistrées. Ce chiffre peut encore augmenter. 

 

Des auteurs présumés ont déjà été arrêtés lors du 

festival, mais les preuves suffisantes n'ont pas pu 

être trouvées sur place. L'enquête est toujours en 

cours. Identifier les auteurs de vols commis dans le 

cadre d'un festival est loin d'être chose aisée. Les 

victimes ne remarquent généralement le vol que 

plus tard et ne voient pas les voleurs. Pour d'autres 

vols commis lors du festival Pukkelpop, en 

revanche, une politique de sanction immédiate a été 

appliquée.  

 

Le parquet du Limbourg s'est engagé à pratiquer 

une politique de sanction immédiate lorsqu'elle est 

immédiatement envisageable. Si elle n'est pas 

possible en raison de problèmes d'identification ou 

de charge de la preuve, une réponse pénale ne 

peut pas suivre immédiatement. Récupérer le butin 

est la principale préoccupation de toute enquête 

pénale. Les GSM pour lesquels nous disposons 

d'indications suffisantes ont été saisis. Ces faits ont 

été étudiés en profondeur par le parquet. Douze 

GSM ont pu être localisés, mais chaque fois à une 

adresse différente. La police s'est rendue à ces 

adresses peu après les déclarations, mais aucun 

GSM n'a pu y être récupéré. L'enquête est toujours 

en cours. 

 

Le Collège des procureurs généraux travaille sur la 

circulaire en coopération avec les services de 

Crossborder. Je ne peux pas encore fournir le 

calendrier exact. 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In het onderzoek naar een mogelijk 

georganiseerde bende werden 102 aangiftes 

geregistreerd. Dat aantal kan nog stijgen. 

 

Op het festival werden al vermoedelijke daders 

gearresteerd, maar er kon ter plaatse niet 

voldoende bewijs worden gevonden. Het onderzoek 

loopt nog. Daders identificeren op een festival is 

bepaald niet gemakkelijk. Slachtoffers merken de 

diefstal meestal pas later op en zien de daders niet. 

Voor andere diefstallen op het festival werd wel een 

lik-op-stukbeleid gevoerd. 

 

 

 

Het parket van Limburg zet in op een lik-op-

stukbeleid waar dat onmiddellijk mogelijk is. Als dat 

niet mogelijk is, omdat er identificatieproblemen zijn 

of problemen met de bewijslast, dan kan niet 

meteen een strafrechterlijke reactie volgen. De buit 

terugvinden is de hoofdbekommernis in elk 

strafonderzoek. De gsm-toestellen waarvoor men 

over voldoende indicaties beschikt, werden geseind. 

Deze feiten werden grondig onderzocht door het 

parket. Twaalf toestellen konden worden 

gelokaliseerd, maar telkens op een ander adres. De 

politie bezocht die adressen kort na de aangiftes, 

maar daar kon geen gsm worden gerecupereerd. 

Het onderzoek loopt nog. 

 

 

Het College van procureurs-generaal werkt aan de 

rondzendbrief in samenwerking met de diensten 

van Crossborder. De precieze timing kan ik nog niet 

geven. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Interpellations et questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne  

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'exécution 

des peines d'emprisonnement effectives de deux 

à trois ans" (55000319I) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne  

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L’exécution 

des courtes peines et les mesures pour réduire la 

surpopulation carcérale" (55030852C) 

 

06 Samengevoegde interpellaties en vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne  

(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 

van effectieve celstraffen van twee tot drie jaar" 

(55000319I) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

 (VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 

van korte straffen en de maatregelen tegen de 

overbevolking van de gevangenissen" 

(55030852C) 

 

06.01  Marijke Dillen (VB): Depuis le 

1er septembre, toutes les courtes peines de deux à 

trois ans sont effectivement purgées. Le problème 

reste toutefois que nos prisons sont bondées. 

Personne n'est prêt, comme l'a rappelé le directeur 

de la prison de Mons. 

 

Que pense le ministre de cette analyse de 

M. Spronck? Existe-t-il une feuille de route pour les 

directeurs de prison lorsque leur établissement ne 

peut plus accueillir de détenus supplémentaires? Le 

ministre peut-il garantir que chaque peine de deux à 

trois ans sera effectivement purgée? Comment y 

veillera-t-il? Comment s'attaquera-t-il au problème 

de surpopulation et fera-t-il exécuter toutes les 

peines? 

 

06.01  Marijke Dillen (VB): Vanaf 1 september 

worden alle korte straffen van twee tot drie jaar 

effectief uitgevoerd. Het probleem blijft echter dat 

onze gevangenissen overvol zitten. Niemand is er 

klaar voor, zoals de directeur van de gevangenis 

van Bergen al heeft gezegd. 

 

Wat vindt de minister van die analyse van de 

heer Spronck? Is er een draaiboek voor 

gevangenisdirecteurs als hun gevangenis geen 

extra gevangenen meer kan opvangen? Kan de 

minister garanderen dat elke straf tussen de twee 

en drie jaar effectief zal worden uitgevoerd? Hoe zal 

hij dat doen? Hoe zal hij het probleem van de 

overbevolking aanpakken en alle straffen 

uitgevoerd krijgen? 

 

Qu'entreprendra le ministre lorsqu'il sera 

pratiquement impossible d'exécuter toutes les 

peines d'emprisonnement d'une durée comprise 

entre deux et trois ans? Quelles peines seront 

exécutées, alors? En juin 2021, il a déclaré que 

même une peine d'emprisonnement de 15 jours 

serait exécutée; aujourd'hui, une personne 

condamnée à 24 mois de prison ne doit purger que 

deux mois de détention. Comment explique-t-il cette 

contradiction? À partir de septembre 2023, les 

peines de prison d'une durée comprise entre un et 

deux ans devraient également être exécutées. Quel 

est le rapport entre cette annonce et la demande 

d'un bracelet? Tant qu'il n'y aura pas suffisamment 

de places, les déclarations du ministre seront un 

coup d'épée dans l'eau. Il faut que ça cesse. 

 

Wat zal de minister doen als de uitvoering van alle 

celstraffen tussen twee en drie jaar praktisch 

onmogelijk is? Welke straffen worden dan wel 

uitgevoerd? In juni 2021 zei hij dat zelfs een celstraf 

van 15 dagen effectief zou worden uitgevoerd, 

vandaag blijkt iemand die tot 24 maanden celstraf 

werd veroordeeld, slechts 2 maanden in hechtenis 

te moeten zitten. Hoe verklaart hij die 

tegenstrijdigheid? Vanaf september 2023 zouden 

ook gevangenisstraffen tussen een en twee jaar 

moeten worden uitgevoerd. Hoe verhoudt zich dat 

tot de aanvraag van een enkelband? Zolang er 

onvoldoende plaatsen zijn, doen de verklaringen 

van de minister niet ter zake. Dat moet stoppen. 

 

06.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Depuis le 

1er septembre, les peines d’emprisonnement entre 2 

et 3 ans sont en principe toutes exécutées. Chaque 

condamné passera par la case prison, puis il pourra 

introduire une demande auprès du juge de 

l'application des peines (JAP) pour solliciter une 

modalité d’exécution de peine. L’exécution des 

courtes peines est susceptible d’entraîner un afflux 

important de détenus dans nos prisons 

surpeuplées. Le 31 août 2022, il y avait 

06.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Sinds 1 september 

worden in principe alle gevangenisstraffen tussen 2 

en 3 jaar uitgevoerd. Alle veroordeelden moeten in 

de cel, waarna ze dan een strafuitvoeringsmodaliteit 

kunnen aanvragen bij de strafuitvoeringsrechtbank. 

De uitvoering van korte gevangenisstraffen zou 

kunnen leiden tot een aanzienlijke toestroom van 

gedetineerden in onze overbevolkte gevangenissen. 

Op 31 augustus 2022 telde ons land 

10.919 gedetineerden, terwijl er maar 
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10 919 détenus pour 9 679 places de prison. 

Comment allez-vous rassurer les directeurs et 

agents de prisons? 

 

Sur les 15 maisons de détention que vous prévoyez 

d'ouvrir d’ici la fin de la législature, une seule est 

ouverte, à Courtrai. Vos objectifs ne seront pas 

atteints. Le Journal des Tribunaux rapporte que 

vous envisagez d'installer des conteneurs 

préfabriqués temporaires d’ici fin 2023. Le 

confirmez-vous? Où seront-ils disposés?  

 

Les professeurs de l’UCLouvain et de l’Université 

Saint-Louis suggèrent d'éviter le recours à la peine 

privative de liberté en sensibilisant les acteurs de la 

justice. Ils proposent de favoriser le recours à la 

procédure en liberté. Ces pistes font-elles partie de 

votre stratégie pour exécuter les courtes peines de 

manière apaisée? 

 

9.679 plaatsen zijn in onze gevangenissen. Hoe zult 

u de gevangenisdirecteurs en cipiers geruststellen? 

 

 

Van de 15 detentiehuizen die u tegen het eind van 

de legislatuur wilt inrichten, is er nog maar één 

geopend, in Kortrijk. U zult uw doelstellingen niet 

bereiken. Volgens het Journal des Tribunaux 

overweegt u om tegen eind 2023 tijdelijke 

prefabcontainers te installeren. Klopt dat? Waar 

zullen ze opgesteld worden?  

 

Proffen van de UCLouvain en de Université Saint-

Louis stellen voor om vrijheidsstraffen te vermijden 

door de actoren van Justitie te sensibiliseren. Ze 

stellen voor om voorrang te geven aan de 

procedure vanuit vrijheid. Maken die pistes deel uit 

van uw strategie om de korte gevangenisstraffen op 

een serene manier uit te voeren? 

 

06.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il n'est pas question de simples 

annonces, mais de décisions qui sont entrées en 

vigueur le 1er septembre. J'ai lu l'interview en 

question et je comprends le point de vue de ce 

directeur de prison, mais d'autres directeurs 

estiment en revanche que cette mesure – aussi 

difficile soit-elle – est nécessaire. Je n'ai pas non 

plus attendu ces interviews pour discuter de l'entrée 

en vigueur avec les directeurs. Par ailleurs, les 

autorités judiciaires disposent d'un éventail très 

large de peines alternatives, l'emprisonnement 

étant le remède ultime. Plus que jamais, ces 

alternatives doivent être utilisées. Les prisons 

belges sont confrontées depuis plus de 50 ans à 

une surpopulation endémique. Cette mesure 

constitue le meilleur moyen de rompre enfin ce 

cercle vicieux. 

 

Nous ne pouvons pas non plus attendre que les 

conditions de détentions soient idéales, car elles ne 

le seront jamais aussi longtemps que nous ne 

dirons pas clairement que toutes les peines 

prononcées seront exécutées. En faisant entrer la 

loi en vigueur en plusieurs phases, nous donnons 

un signal clair. Les personnes condamnées à une 

peine d'emprisonnement de moins de dix-huit mois 

qui se présentent spontanément à la prison et qui 

ne sont pas soumises aux conditions d'exclusion en 

matière de délits sexuels ou terroristes pourront 

attendre la décision du juge de l'application des 

peines depuis leur domicile. Cette procédure de 

présentation spontanée remplace celle en vertu de 

laquelle un condamné qui n'était pas un détenu 

pouvait introduire sa demande depuis la liberté. Non 

seulement les prisons de Haren et de Termonde 

seront ouvertes, mais nous maintiendrons 

également une partie des anciennes prisons 

06.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Dit gaat niet zomaar over 

aankondigingen, maar over beslissingen die in 

werking traden op 1 september. Ik heb het interview 

in kwestie gelezen en heb er alle begrip voor, maar 

andere gevangenisdirecteurs noemen dit weliswaar 

moeilijk, maar wel noodzakelijk. Ik heb ook niet 

gewacht op die interviews om met de directeurs te 

praten over de inwerkingtreding. De gerechtelijke 

autoriteiten beschikken overigens over een zeer 

ruime keuze aan alternatieve straffen, waarbij een 

gevangenisstraf het ultimum remedium is. Meer dan 

ooit moeten die alternatieven worden benut. De 

Belgische gevangenissen kampen al meer dan 

50 jaar met een endemische overbevolking. Dit is 

de beste manier om die vicieuze cirkel eindelijk te 

doorbreken. 

 

 

Wij kunnen ook niet wachten op de ideale 

detentievoorwaarden, want die zullen er nooit zijn 

zolang we niet duidelijk zeggen dat alle 

uitgesproken straffen worden uitgevoerd. Door de 

wet gefaseerd in werking te laten treden, geven wij 

een duidelijk signaal. Veroordeelden met een straf 

van minder dan achttien maanden die spontaan 

naar de gevangenis komen en niet onder een van 

de uitsluitingsvoorwaarden in verband met seksuele 

of terroristische misdrijven vallen, zullen de 

beslissing van de uitvoeringsrechter thuis kunnen 

afwachten. Die procedure van zelfaanbod vervangt 

de procedure waarbij een veroordeelde die geen 

gedetineerde was, zijn verzoek vanuit vrijheid kon 

indienen. De gevangenissen van Haren en 

Dendermonde zullen opengaan, terwijl we ook een 

deel van de oude gevangenissen langer zullen 

openhouden. Tegelijk werken we uiteraard ook aan 

de detentiehuizen.  
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ouvertes plus longtemps. Dans le même temps, 

nous œuvrons évidemment aussi à la création de 

maisons de détention. 

 

 

(En français) Un marché public a été lancé pour des 

unités permettant d'accueillir des détenus dans 

l'attente de certains travaux. Ce type de 

construction est de plus en plus fréquemment 

utilisé, notamment à l'École européenne. Nous 

allons développer le concept et nous informerons la 

commission en temps voulu.  

 

(Frans) Er werd een overheidsopdracht 

uitgeschreven voor die containers, waarin er 

gedetineerden kunnen verblijven in afwachting van 

bepaalde werkzaamheden. Zulke infrastructuur 

wordt steeds vaker gebruikt, bijvoorbeeld op de site 

van de Europese school. We zullen dat concept 

uitwerken en de commissie daarover te gepasten 

tijde informeren. 

 

(En néerlandais) Je sais que la situation dans nos 

prisons est très difficile, mais nous nous efforçons 

de faire en sorte que les peines soient réellement 

exécutées, car c'est le seul moyen de rétablir la 

confiance dans la Justice. 

 

(Nederlands) Ik weet dat de situatie in onze 

gevangenissen zeer moeilijk is, maar we werken er 

hard aan om straffen ook effectief uit te voeren, 

omdat dit de enige manier is om het vertrouwen in 

Justitie te herstellen. 

 

06.04  Marijke Dillen (VB): Sur le papier, les 

peines sont exécutées, mais nous sommes toujours 

confrontés un énorme manque d'espace, même si 

je sais aussi que ce problème dure depuis des 

décennies. Nous aurons encore l'occasion 

d'approfondir la question dans le cadre des 

discussions sur l'administration pénitentiaire. 

 

06.04  Marijke Dillen (VB): Op papier wordt het 

uitgevoerd, maar er is nog steeds een enorm 

plaatsgebrek, al weet ik ook wel dat dit probleem al 

decennia aansleept. Wij zullen nog wel de 

gelegenheid krijgen om grondiger in te gaan op 

deze problematiek in het kader van de bespreking 

over het gevangeniswezen.  

 

06.05 Sophie Rohonyi (DéFI): Vous apportez une 

réponse concise alors que ce débat mérite 

davantage d'explications. Vous n'avez pas évoqué 

les maisons de détention. Le fait que vous deviez 

composer avec les autorités locales ne vous 

autorise pas à faire les choses à l'envers. Je vous 

reproche d'avoir fait exécuter ces courtes peines 

avant d'avoir les capacités suffisantes pour le faire 

dans des conditions dignes et humaines. Seule la 

partie haute sécurité de la prison de Haren est 

opérationnelle et elle manque de personnel. Vous 

confirmez que les prisons qu'elle devait remplacer 

resteront ouvertes plus longtemps. Nous nous 

dirigeons vers des maisons de détention dans des 

containers préfabriqués et temporaires. L'École 

européenne n'étant pas une prison, elle ne 

nécessite pas les mêmes exigences de sécurité. Il 

n'y pas de garanties que ces containers ne 

deviendront pas permanents. 

 

06.05  Sophie Rohonyi (DéFI): U geeft een bondig 

antwoord, terwijl dit debat meer uitleg verdient. U 

zegt ook niets over de detentiehuizen. Het feit dat u 

afhankelijk bent van de plaatselijke overheden, 

geeft u niet het recht om omgekeerd te werk te 

gaan. U had die korte straffen niet mogen laten 

uitvoeren voordat er voldoende capaciteit was om 

dat in waardige en menselijke omstandigheden te 

doen verlopen. Alleen de zwaar beveiligde afdeling 

van de gevangenis van Haren is operationeel en er 

is onvoldoende personeel. De nieuwe gevangenis 

van Haren moest een aantal andere gevangenissen 

vervangen. U bevestigt nu dat die andere 

gevangenissen langer zullen openblijven. Het ziet er 

dus naar uit dat er gevangenen ondergebracht 

zullen worden in tijdelijke prefabcontainers. De 

Europese school is geen gevangenis en moet dus 

niet aan dezelfde veiligheidseisen voldoen. Er is 

geen garantie dat die containers uiteindelijk toch 

niet permanent gebruikt zullen worden. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 
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la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que l’inexécution des peines 

d’emprisonnement inférieures à trois ans constitue 

un problème gravissime depuis des années au sein 

de la Justice, problème qui a déjà été dénoncé 

plusieurs fois sous cette législature et sous les 

législatures précédentes;  

- considérant que le ministre actuel de la Justice 

annonce depuis presque deux ans qu’il sera mis fin 

à l’inexécution des peines d’emprisonnement 

susmentionnées; 

- considérant que le ministre de la Justice annonçait 

encore en juin 2021 que "même les peines 

d’emprisonnement de 15 jours devront être 

purgées"; 

- considérant que seulement quelques mois plus 

tard le discours ministériel avait changé du tout au 

tout puisque "toutes les peines d’emprisonnement 

inférieures à six mois ne seront plus exécutées"; 

- considérant que, compte tenu de la nouvelle 

réglementation en vigueur, les peines 

d’emprisonnement d’une durée comprise entre 

deux et trois ans doivent être exécutées à partir du 

1er septembre 2022; 

- considérant que les prisons existantes sont à tel 

point surpeuplées qu’il n’y a quasi plus de place 

pour de nouveaux détenus; 

- considérant que seulement une maison de 

détention sur les quinze annoncées est aujourd’hui 

ouverte et que l’inauguration de la nouvelle prison 

de Haren qui est planifiée depuis le 

30 septembre 2022 risque d’être retardée et qu’à 

tout le moins il y a de tels problèmes d’ordre 

pratique que ce nouvel établissement pénitentiaire 

n’aura lors de sa mise en service qu’un taux 

d’occupation de 20 %; 

- considérant que ce qui précède indique qu’il sera 

factuellement impossible, malgré bon nombre de 

reports et de promesses et en dépit de l’obligation 

légale, de faire exécuter effectivement les peines 

d’emprisonnement de deux à trois ans; 

 

 

demande au gouvernement 

- d’appliquer correctement la réglementation qui 

dispose que les peines d’emprisonnement de deux 

à trois ans doivent être effectivement exécutées; 

- de traiter et de résoudre par priorité l’ensemble 

des problèmes d’ordre pratique qui retardent ou 

pourraient retarder la réglementation légale 

susmentionnée de façon à ce qu’enfin, après des 

tergiversations qui ont duré plusieurs années, les 

peines d’emprisonnement de deux à trois ans 

puissent au moins être exécutées." 

 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat de niet-uitvoering van de 

gevangenisstraffen van minder dan drie jaar al 

jarenlang een bijzonder groot probleem is binnen 

Justitie dat reeds herhaaldelijk tijdens deze en de 

vorige legislaturen werd aangeklaagd; 

 

- overwegende dat de huidige minister van Justitie 

reeds bijna twee jaar aankondigt dat er een einde 

zal worden gesteld aan de niet-uitvoering van de 

voormelde opgelegde straffen; 

- overwegende dat de minister van Justitie in juni 

2021 nog aankondigde dat "zelfs 15 dagen cel 

zullen moeten worden uitgezeten"; 

 

- overwegende dat het enkele maanden later klonk 

dat "alle celstraffen onder de 6 maanden niet meer 

zouden worden uitgevoerd"; 

 

- overwegende dat gelet op de nieuwe vigerende 

regelgeving de uitgesproken celstraffen tussen twee 

en drie jaar vanaf 1 september 2022 moeten 

worden uitgevoerd; 

 

- overwegende dat de bestaande gevangenissen 

dermate overbevolkt zijn dat er nauwelijks nog 

plaats is voor nieuwe gevangenen; 

- overwegende dat van de aangekondigde 

detentiehuizen er op heden slechts 1 van de 15 

geopend is en de aangekondigde opening van de 

gevangenis van Haren, die gepland staat dd. 

30 september 2022, vertraging dreigt op te lopen, 

minstens dat er dermate praktische problemen 

aanwezig zijn dat de gevangenis slechts kan 

openen met een bezettingsgraad van 20 %; 

 

- overwegende dat hetgeen voorafgaat erop wijst 

dat het de facto onmogelijk zal zijn, 

niettegenstaande talloze uitstellen en beloftes en 

ondanks de wettelijke verplichting, om de 

uitgesproken celstraffen van twee tot drie jaar ook 

effectief uit te voeren; 

 

vraagt de regering 

- de regelgeving die bepaalt dat uitgesproken 

straffen van twee tot drie jaar effectief moeten 

worden uitgevoerd, correct toe te passen; 

- alle praktische problemen die tot een vertraging 

van voormelde wettelijke regelgeving leiden of 

zouden kunnen leiden met prioriteit te behandelen 

en op te lossen, zodat eindelijk, na jarenlang 

getalm, minstens de uitgesproken celstraffen van 

twee tot drie jaar kunnen worden uitgevoerd." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Ben Segers. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Ben Segers. 
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Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le Fonds pour 

la Justice" (55029871C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

récupération d’une partie des transactions 

pénales pour financer la justice" (55030158C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het Fonds voor 

de Justitie" (55029871C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het financieren 

van justitie met een deel v.d. opbrengst v.d. 

minnelijke schikkingen in strafzaken" 

(55030158C) 

 

07.01 Marijke Dillen (VB): La police et la justice 

manquent cruellement de moyens financiers, ce qui 

compromet les recherches dans le domaine du 

grand banditisme et l'élucidation des dossiers de 

criminalité financière. Le procureur général de 

Bruxelles, M. Delmulle, préconise la création d'un 

fonds pour la justice, qui serait alimenté par un 

pourcentage du produit des transactions et des 

amendes pénales. 

 

Que pense le ministre de cette proposition? Existe-

t-il, selon lui, d'autres possibilités de financement de 

ce fonds? Dans quel délai la législation requise 

pourrait-elle être promulguée? 

 

07.01  Marijke Dillen (VB): Politie en justitie 

verkeren in grote geldnood, waardoor de opsporing 

van zwaar banditisme en dossiers van financiële 

criminaliteit in het gedrang komen. Brussels 

procureur-generaal Delmulle pleit voor de oprichting 

van een fonds voor de justitie, dat zou worden 

gespijsd met een percentage van de opbrengst van 

de minnelijke schikkingen en de penale boetes. 

 

 

Wat denkt de minister van dat voorstel? Ziet hij 

andere mogelijkheden om zo een fonds te 

financieren? Tegen wanneer zou de nodige 

wetgeving kunnen worden uitgevaardigd?  

 

07.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Le procureur 

général de Bruxelles réitère l’idée, évoquée mais 

jamais concrétisée, de récupérer une partie des 

transactions pénales pour financer la PJ et la justice 

pénale. Il pourrait s'agir d’un fonds par lequel un 

pourcentage du montant des règlements amiables 

remonterait vers la PJF, le ministère public et les 

cours et tribunaux. 

 

 

 

Que pense le gouvernement de la proposition du 

procureur général Delmulle? Vous concerterez-vous 

avec les parties prenantes pour évaluer la faisabilité 

de cette piste? La concrétiserez-vous? Sinon, 

pourquoi un tel fonds se prêterait-il aux amendes et 

transactions routières et maritimes mais pas aux 

amendes et transactions pénales? 

 

07.02  Sophie Rohonyi (DéFI): De procureur-

generaal te Brussel herhaalt het voorstel, dat wel al 

geopperd maar nooit verwezenlijkt werd, om een 

deel van de minnelijke schikkingen in strafzaken te 

recupereren om er de FGP en de strafrechtspleging 

mee te financieren. Dit zou in de vorm van een 

fonds kunnen, waaruit een percentage van het 

bedrag van de minnelijke schikkingen naar de FGP, 

het openbaar ministerie en de hoven en 

rechtbanken zou vloeien. 

 

Hoe staat de regering tegenover het voorstel van 

procureur-generaal Delmulle? Zult u met de 

stakeholders over de haalbaarheid van die piste 

overleg plegen? Zult u het voorstel gestalte geven? 

Zo niet, waarom zou een dergelijk fonds wel 

geschikt zijn voor boetes en minnelijke schikkingen 

in het weg- en zeeverkeer maar niet in minnelijke 

schikkingen in strafzaken? 

 

07.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): D'ici la fin de la législature, le 

gouvernement investira déjà 310 millions d'euros 

supplémentaires dans la police, et un demi-milliard 

d'euros supplémentaire dans la justice. 

 

Le dossier Sky ECC a infligé un important revers au 

crime organisé. Le mérite en revient à la justice. Le 

dossier a fortement sollicité la capacité de la PJF, 

raison pour laquelle nous entendons ses 

07.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Tegen het einde van de legislatuur 

investeert deze regering al 310 miljoen euro extra in 

de politie en een half miljard euro extra in justitie. 

 

 

Met het Sky ECC-dossier werd de georganiseerde 

misdaad een enorme klap toegebracht en dat is de 

verdienste van justitie. Het dossier pleegt een 

enorme aanslag op de capaciteit van de FGP en 
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aspirations. 

 

daarom hebben we oor naar de verzuchtingen van 

de FGP.  

 

(En français) Lors de l'audition devant la 

commission mixte, le 15 juin, j'ai déjà été interrogé 

sur un tel fonds et j'ai évoqué le financement. Pour 

des raisons budgétaires, sa création n'est pas 

simple. J'ai fait référence à l'article 62 de la loi du 

22 mai 2003, mais je vous épargne les explications 

techniques des étapes requises. 

 

(Frans) Men heeft me tijdens de hoorzitting in de 

gemengde commissie op 15 juni al vragen gesteld 

over zo een fonds en ik heb toen de financiering 

ervan besproken. Om budgettaire redenen is de 

oprichting ervan niet eenvoudig. Ik heb naar 

artikel 62 van de wet van 22 mei 2003 verwezen, 

maar ik bespaar u de technische uitleg over de 

vereiste stappen.  

 

(En néerlandais) Le Conseil des ministres du 17 juin 

2022 a décidé d'engager des crédits 

supplémentaires pour la police fédérale. Ainsi, les 

membres du personnel seront remplacés un à un et 

nous pourrons faire en sorte de disposer 

d'enquêteurs supplémentaires.  

 

Nous avons également demandé un exercice 

d'efficacité interne à la police fédérale. Lors des 

concertations avec les bourgmestres qui ont eu lieu 

en septembre, la question d'un fonds s'est à 

nouveau posée. Cette question ne peut être 

dissociée de la question de l'amélioration 

significative de l'architecture de sécurité existant à 

la justice et à la police. J'espère que nous pourrons 

trancher dans les prochains mois.  

 

(Nederlands) Met de beslissing van de ministerraad 

van 17 juni 2022 werden extra kredieten voor de 

federale politie vastgelegd. Zo worden 

personeelsleden een op een vervangen en zorgen 

we voor extra speurders.  

 

 

Daarnaast hebben we een interne 

efficiëntieoefening gevraagd aan de federale politie. 

Tijdens het overleg met de burgemeesters 

in september rees opnieuw de vraag naar een 

fonds. Die vraag kan niet los worden gezien van de 

vraag naar een aanzienlijke verbetering van de 

veiligheidsarchitectuur bij justitie en politie. Ik hoop 

dat we daarover de komende maanden 

beslissingen kunnen nemen. 

 

07.04  Marijke Dillen (VB): Le ministre a-t-il déjà 

une idée du calendrier? 

 

07.04  Marijke Dillen (VB): Heeft de minister al een 

idee van het tijdpad?  

 

07.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Octobre étant un 

moment charnière dans la confection des budgets, 

c'était le bon moment pour relancer cette 

proposition. D'autant que le procureur général de 

Bruxelles a fait une nouvelle demande 

en septembre. Il est vrai que votre gouvernement 

investit beaucoup plus dans la justice que le 

précédent, très peu ambitieux en la matière. 

 

 

Aujourd'hui, on ne connaît rien de l'affectation des 

transactions pénales, qui ont rapporté plus de 

400 millions en trois ans au Trésor public. Cette 

somme très importante peut être mobilisée pour 

faciliter le travail de la justice, mais aussi pour 

renforcer l'attractivité des fonctions judiciaires. Il y a 

sans doute là une opportunité, pour avancer au 

bénéfice de la justice et de l'ensemble des 

justiciables. 

 

07.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Oktober is een 

sleutelmoment voor de begrotingsopmaak, dus het 

was het geschikte moment om dit voorstel opnieuw 

te lanceren, te meer daar de procureur-generaal 

van Brussel in september een nieuw verzoek in die 

zin geformuleerd heeft. Het klopt dat uw regering 

veel meer in het gerecht investeert dan de vorige, 

die op dat vlak zeer weinig ambitie aan de dag 

gelegd heeft.  

 

Tegenwoordig weten we niets over de bestemming 

van de minnelijke schikkingen, die de staatskas in 

drie jaar tijd ruim 400 miljoen euro opgeleverd 

hebben. Dat zeer aanzienlijke bedrag kan 

aangewend worden om het werk van het gerecht te 

faciliëren, maar ook om de functies bij het gerecht 

aantrekkelijker te maken. Daarin schuilt er willicht 

een kans om vooruitgang te boeken ten bate van 

het gerechtsapparaat en van alle rechtzoekenden.  

 

07.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La ministre Verlinden attend des 

réponses d'ici la fin de l'année concernant la 

consultation qu'elle mène auprès de la police. 

Entre-temps, nous interrogeons le Collège du 

ministère public et le Collège des cours et 

07.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Minister Verlinden verwacht 

antwoorden op haar bevraging bij de politie tegen 

het einde van het jaar. Wij bevragen intussen het 

College van het openbaar ministerie en het College 

van de hoven en rechtbanken. Ik hoop dat we 
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tribunaux. J'espère que nous pourrons encore 

prendre des décisions cette année. 

 

hierover nog dit jaar beslissingen kunnen nemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le parquet de 

Bruxelles" (55029872C) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'absence de nomination du procureur du Roi 

de Bruxelles" (55030233C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les obstacles 

à la nomination du procureur du Roi de 

Bruxelles" (55030857C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het Brusselse 

parket" (55029872C) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het uitblijven van de benoeming van de 

procureur des Konings van Brussel" (55030233C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De hinderpalen 

voor de benoeming van de procureur des 

Konings te Brussel" (55030857C) 

 

08.01  Katleen Bury (VB): Le parquet de Bruxelles 

n'a plus de chef de corps depuis un certain temps, 

ce qui, selon le procureur général Johan Delmulle, 

relève d'une situation irresponsable. Il n'est pas 

évident de procéder à son remplacement pour des 

raisons d'équilibres communautaires. 

 

Quelles démarches ont déjà été entreprises pour 

sélectionner et recruter un nouveau producteur du 

Roi pour le parquet de Bruxelles? Combien de 

candidats peuvent prétendre au poste? Combien 

d'étapes de sélection doivent encore avoir lieu? Des 

initiatives ont-elles déjà été prises pour le 

remplacement de l'auditeur du travail de Bruxelles, 

qui part lui aussi prochainement? Quand les deux 

postes vacants seront-ils pourvus? 

 

08.01  Katleen Bury (VB): Het Brusselse parket zit 

al een hele tijd zonder korpschef, volgens 

procureur-generaal Johan Delmulle een 

onverantwoorde situatie. Een vervanging zou 

wegens communautaire evenwichten niet evident 

zijn.  

 

Welke stappen zijn reeds gezet om een nieuwe 

procureur des Konings voor het Brusselse parket te 

selecteren en rekruteren? Hoeveel kandidaten 

komen in aanmerking voor de vacature? Hoeveel 

selectierondes moeten nog doorlopen worden? Zijn 

er al initiatieven genomen voor de vervanging van 

de Brusselse arbeidsauditeur, die binnenkort ook 

vertrekt? Wanneer zullen beide vacante plaatsen 

ingevuld zijn?  

 

08.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Depuis 

dix-huit mois déjà, le parquet de Bruxelles ne 

compte plus aucun procureur du Roi nommé à titre 

définitif. Cependant, cette nomination pose 

problème dès lors que la Cour constitutionnelle a 

annulé la disposition selon laquelle seuls les 

titulaires d'un diplôme en français étaient 

admissibles. 

 

Quelles initiatives le gouvernement a-t-il prises pour 

nommer un procureur du Roi? La décision de la 

Cour constitutionnelle et ses conséquences ont-

elles déjà été abordées au sein du gouvernement? 

Quand pouvons-nous espérer une initiative 

législative en la matière? 

 

08.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Er is al 

achttien maanden geen vastbenoemde procureur 

des Konings meer op het parket van Brussel. Een 

benoeming is echter niet eenvoudig, aangezien het 

Grondwettelijk Hof de bepaling heeft vernietigd dat 

enkel personen met een Franstalig diploma in 

aanmerking komen.  

 

 

Welke initiatieven heeft de regering genomen om 

een procureur des Konings te benoemen? Werden 

de uitspraak van het Grondwettelijk Hof en de 

gevolgen ervan reeds besproken binnen de 

regering? Wanneer mogen we een wetgevend 

initiatief ter zake verwachten? 

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Bien qu'un arrêt de 

la Cour constitutionnelle ait annulé la disposition 

prévoyant que le procureur du parquet de Bruxelles 

devait être francophone bilingue, la loi sur l’emploi 

des langues en matière judiciaire interdit à M. Tim 

De Wolf, actuel procureur faisant fonction, 

d'occuper le poste de procureur du Roi de 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Hoewel het 

Grondwettelijk Hof in een arrest de bepaling dat de 

procureur van het parket Brussel een tweetalige 

Franstalige moet zijn, vernietigd heeft, kan de 

heer Tim De Wolf, de huidige waarnemend 

procureur, krachtens de wet op het gebruik der 

talen in gerechtszaken de functie van procureur des 
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Bruxelles. Il y a un an, vous m'aviez affirmé ne pas 

vouloir attendre jusqu’en 2024 pour nommer son 

remplaçant. 

 

Le procureur général Delmulle estime irresponsable 

et indigne d’un État de droit que le plus grand 

parquet du pays fonctionne depuis un an et demi 

sans chef de police nommé par le Conseil supérieur 

de la magistrature.  

 

Quelles initiatives avez-vous prises depuis un an? 

Des négociations auraient été entamées au sein du 

gouvernement fédéral, mais le dossier est bloqué. 

Quels sont les obstacles? Vous engagez-vous à ce 

que cette nomination ait lieu avant la fin de la 

législature? 

 

Konings te Brussel niet bekleden. Een jaar geleden 

hebt u verklaard dat u niet tot 2024 wilde wachten 

om zijn vervanger te benoemen. 

 

Procureur-generaal Delmulle vindt het 

onverantwoordelijk en een rechtsstaat onwaardig 

dat het grootste parket van het land al anderhalf 

jaar zonder een door de Hoge Raad voor de Justitie 

benoemd politiehoofd functioneert.  

 

Welke initiatieven hebt u het afgelopen jaar 

genomen? In de federale regering zouden er 

onderhandelingen opgestart zijn, maar het dossier 

zit muurvast. Wat zijn de obstakels? Kunt u zich 

ertoe verbinden dat deze benoeming nog vóór het 

einde van de zittingsperiode plaatsvindt? 

 

08.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'arrêt de la Cour constitutionnelle 

date de 2014, mais le gouvernement précédent 

n'est pas parvenu à une solution. J'ai déjà travaillé 

d'arrache-pied en coulisses pour échafauder une 

solution, mais sans succès jusqu'à présent. 

Lorsque j'aurai trouvé une solution, je ne manquerai 

pas de la communiquer. 

 

08.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het arrest van het Grondwettelijk Hof 

dateert van 2014, maar de vorige regering is er niet 

in geslaagd een oplossing te vinden. Ik heb achter 

de schermen al hard gewerkt aan een mogelijke 

oplossing, maar tot nu toe heb ik geen doorbraak 

kunnen bewerkstelligen. Wanneer ik een oplossing 

gevonden heb, zal ik ze uiteraard meedelen. 

 

08.05  Katleen Bury (VB): La réponse du ministre 

me laisse sur ma faim. Le Parlement doit-il dès lors 

lui-même prendre une initiative? Le même 

problème se posera dans le cadre du 

remplacement de l'auditeur du travail. Cette 

situation est indigne d'un État de droit. 

 

08.05  Katleen Bury (VB): Het antwoord van de 

minister stelt mij teleur. Moet het Parlement dan zelf 

een initiatief nemen? Bij de vervanging van de 

arbeidsauditeur zal hetzelfde probleem rijzen. Deze 

situatie is een rechtsstaat onwaardig. 

 

08.06  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il est 

inacceptable, dans un État de droit, que le parquet 

de Bruxelles doive fonctionner durant 18 mois sans 

procureur à part entière. 

 

Si le gouvernement ne peut pas forcer une décision, 

j'espère que les membres de la Chambre 

adopteront la proposition de loi déposée par mon 

groupe politique. Nous avons, en effet, élaboré une 

solution suggérée par le procureur général lui-

même. 

 

08.06  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Het is 

onaanvaardbaar in een rechtsstaat dat het 

Brusselse parket achttien maanden lang zonder 

volwaardige procureur moet functioneren.  

 

Als de regering geen doorbraak kan forceren, hoop 

ik dat de Kamerleden het wetsvoorstel van mijn 

fractie zullen willen goedkeuren. Wij hebben immers 

een oplossing uitgewerkt die door de procureur-

generaal zelf is gesuggereerd. 

 

08.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Le précédent 

gouvernement a bel et bien sa part de 

responsabilité, mais ce qui importe, c'est que le 

procureur du Roi de Bruxelles soit bilingue, quelle 

que soit sa langue maternelle, pour traiter 

correctement les affaires! Parmi les candidats 

répondant à cette condition, j'espère que nous 

trouverons celui qui sera apte à remplir cette 

mission capitale. 

 

08.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Het klopt dat de 

vorige regering een deel van de 

verantwoordelijkheid draagt. Het belangrijkste is 

echter dat de procureur des Konings van Brussel 

tweetalig is, zodat hij of zij de zaken correct kan 

behandelen. Daarbij maakt het in feite niet uit wat 

zijn of haar moedertaal is. Ik hoop dat u onder de 

kandidaten die aan die eis voldoen, de geschikte 

persoon vindt voor dat zeer belangrijke ambt. 

 

08.08  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il est intéressant que votre parti ait ce 

point de vue. Merci beaucoup. (Rires) 

08.08 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het is zeer interessant dat uw partij er zo 

over denkt. Hartelijk dank daarvoor. (Gelach) 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'emploi des langues dans les tribunaux de 

police" (55029892C) 

 

09 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het gebruik van de talen bij de 

politierechtbanken" (55029892C) 

 

09.01  Katleen Bury (VB): La proposition de 

modifier l'article 23 de la loi sur l'emploi des langues 

pour lutter contre le forum shopping est en cours 

d'examen, tout comme d'autres propositions. 

 

Où en est ce dossier? 

 

09.01  Katleen Bury (VB): Het voorstel om 

artikel 23 van de taalwet aan te passen teneinde 

forumshoppen tegen te gaan, wordt onderzocht, net 

als andere voorstellen. 

 

Wat is de stand van zaken? 

 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Cette matière est de la compétence 

des ministres des Réformes institutionnelles. J'ai 

également partagé l'analyse avec eux. S'ils 

prennent une initiative, je leur apporterai 

évidemment mon soutien. L'initiative ne 

m'appartient pas. 

 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Deze materie behoort tot de 

bevoegdheid van de ministers voor Institutionele 

Hervormingen. Ik heb de analyse ook met hen 

gedeeld. Als zij een initiatief zullen nemen, dan zal 

ik daaraan uiteraard mijn medewerking verlenen. 

Het initiatief ligt niet bij mij. 

 

09.03  Katleen Bury (VB): Le procureur du Brabant 

flamand a émis un appel à l'aide ce sujet. Le 

ministre voit bien que la commission de la 

Constitution et du Renouveau institutionnel reste 

sourde à cet appel. Il doit prendre ses 

responsabilités et aider le procureur afin de lutter 

contre les abus. 

 

09.03  Katleen Bury (VB): De procureur van 

Vlaams-Brabant heeft een noodkreet geslaakt over 

deze kwestie. De minister merkt toch ook dat 

hiermee niets gebeurt in de commissie voor 

Grondwet en Institutionele Vernieuwing. Hij moet 

zijn verantwoordelijkheid nemen en de procureur 

helpen, om misbruiken tegen te gaan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'obligation de prise en charge des délinquants 

sexuels et des condamnés pour de tels faits" 

(55029894C) 

 

10 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De verplichte behandeling en opvang van 

zedendelinquenten en -veroordeelden" 

(55029894C) 

 

10.01  Katleen Bury (VB): Lors de la réunion de la 

commission du 27 avril 2022, il a été question des 

délinquants sexuels et des condamnés qui arrivent 

en fin de peine sans bénéficier d'un 

accompagnement. À cette occasion, le ministre a 

déclaré qu'il introduirait une nouvelle peine, à savoir 

la peine de traitement. En réponse à ma question 

n° 55024143C, le ministre a mentionné le suivi 

prolongé. Jusqu'à présent, ces deux concepts n'ont 

toujours pas été intégrés dans notre système 

juridique. Cela signifie qu'il n'y a toujours pas d'outil 

de répression. Malgré la proposition de loi déposée 

par le Vlaams Belang, il n'existe toujours pas de 

mise à disposition à vie. 

 

Quand le ministre compte-t-il introduire 

effectivement la mise à disposition à vie, dans 

l'attente ou non de la peine de traitement et/ou du 

suivi prolongé? Devrons-nous attendre que de 

10.01  Katleen Bury (VB): In de 

commissievergadering van 27 april 2022 ging het 

over zedendelinquenten en veroordeelden die 

zonder begeleiding het einde van hun straf naderen. 

De minister zei toen dat hij een nieuwe straf zou 

invoeren, de opgelegde behandeling. In antwoord 

op mijn vraag nr. 55024143C maakte de minister 

gewag van de verlengde opvolging. Tot nog toe zijn 

beide begrippen niet geïntroduceerd in ons 

rechtssysteem. Dat betekent dat er nog steeds 

geen stok achter de deur staat. Ondanks het 

wetsvoorstel van het Vlaams Belang bestaat er nog 

steeds geen levenslange terbeschikkingstelling 

(tbs).  

 

Wanneer zal de minister effectief levenslange tbs 

invoeren, al dan niet in afwachting van de 

opgelegde behandeling en/of de verlengde 

opvolging? Of wachten we weer op nieuwe 
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nouveaux faits horribles soient perpétrés? 

 

gruwelijke feiten?  

 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les travaux relatifs au nouveau Code 

pénal, comprenant notamment une mise à 

disposition à vie, avancent bien. J'espère pouvoir 

les présenter au Conseil des ministres au cours des 

prochaines semaines. Le sujet sera débattu au 

Parlement début de l'année prochaine. Des 

consultations sont encore en cours au sujet de la 

problématique soulevée. 

 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De werkzaamheden rond het nieuwe 

Strafwetboek, met daarin onder meer levenslange 

tbs, vorderen goed. Ik hoop het in de komende 

weken op de ministerraad te kunnen brengen. 

Begin volgend jaar komt het ontwerp naar het 

Parlement. Over de aangehaalde problematiek 

lopen nog adviesrondes.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Un détenu condamné à perpétuité en fuite à la 

suite d'une nouvelle condamnation de 9 ans" 

(55029913C) 

 

11 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Een levenslang veroordeelde op de vlucht na 

een nieuwe veroordeling van 9 jaar" (55029913C) 

 

11.01  Marijke Dillen (VB): Récemment, un fugitif a 

été arrêté après trois mois de recherches. En 2007, 

il avait été condamné à la prison à perpétuité pour 

meurtre commis pour faciliter le vol. Il a été libéré 

plus tôt, a commis de nouvelles infractions graves, 

a dû porter un bracelet électronique, qu'il a coupé 

avant de s'enfuir. 

 

Comment se fait-il qu'un tel individu puisse être 

libéré prématurément après avoir purgé un tiers de 

sa peine? Comment expliquer qu'il soit libéré sous 

le régime de faveur du bracelet électronique après 

avoir commis à nouveau des infractions 

particulièrement graves après sa libération 

anticipée? Un problème se pose-t-il avec le suivi et 

l'évaluation des grands criminels en prison et les 

informations disponibles? Quand la mise à 

disposition à vie sera-t-elle enfin mise en place? 

 

11.01  Marijke Dillen (VB): Onlangs werd na een 

zoektocht van drie maanden een voortvluchtige 

gearresteerd. In 2007 werd hij veroordeeld tot 

levenslang wegens roofmoord. Hij kwam vervroegd 

vrij, pleegde nieuwe zware feiten, kreeg een 

enkelband, knipte die door en vluchtte. 

 

 

Hoe kan het dat zo iemand na het uitzitten van een 

derde van zijn straf vervroegd wordt vrijgelaten? 

Hoe kan het dat hij wordt vrijgelaten onder het 

gunstregime van de enkelband nadat hij na zijn 

vervroegde vrijlating opnieuw bijzonder zware feiten 

pleegde? Schort er iets aan de opvolging en 

evaluatie van zware criminelen in de gevangenis en 

aan de beschikbare informatie? Wanneer zal de 

levenslange tbs eindelijk worden ingevoerd? 

 

11.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Selon les directives alors en vigueur, 

l'homme remplissait les conditions pour bénéficier 

d'une liberté conditionnelle à partir du 15 janvier 

2014. Le 4 avril 2019, après près de seize ans de 

détention, le tribunal de l'application des peines a 

décidé de le libérer après une construction très 

progressive de sa réinsertion. En tant que ministre, 

je ne peux pas m'exprimer sur des jugements 

individuels. 

 

Il était question d'une surveillance électronique 

durant la détention préventive. Cette surveillance a 

été décidée par un juge d'instruction en toute 

indépendance, et en tenant compte de l'ensemble 

des éléments du dossier. 

 

Le taux de récidive est effectivement beaucoup trop 

élevé dans notre pays. Aussi souhaitons-nous 

11.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Volgens de toen geldende richtlijnen 

voldeed de man aan de voorwaarden voor een 

voorwaardelijke invrijheidstelling vanaf 15 januari 

2014. De strafuitvoeringsrechtbank besliste op 

4 april 2019, na bijna zestien jaar detentie, hem in 

vrijheid te stellen na een heel geleidelijke uitbouw 

van de reclassering. Ik kan en mag als minister 

geen uitspraken doen over individuele vonnissen.  

 

 

Het betrof een elektronisch toezicht tijdens de 

voorhechtenis. Dat toezicht wordt in alle 

onafhankelijkheid beslist door een 

onderzoeksrechter, rekening houdende met alle 

elementen uit het dossier.  

 

Het recidivecijfer in ons land is inderdaad veel te 

hoog. Daarom willen we op een structurele manier 
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mieux préparer la réinsertion de manière 

structurelle. 

 

Le service psychosocial évalue les risques. Son 

rapportage est d'une grande qualité. Toutefois, un 

bon traitement des problématiques sous-jacentes, 

tant pendant qu'après la détention, fait défaut. Nous 

collaborons pour cette raison avec le ministre de la 

Santé et les entités fédérées sur un circuit de soins 

de médecine légale. 

 

Nous voulons inscrire dans le nouveau Code pénal 

un placement obligatoire en institution de soins de 

certains détenus présentant une problématique 

sous-jacente grave. Nous travaillons également à 

affiner les règles de mise à disposition. Nous 

espérons présenter le projet dans son ensemble au 

Parlement début 2023. 

 

de re-integratie beter voorbereiden. 

 

 

De psychosociale dienst doet aan risicotaxatie. Zijn 

verslaggeving is van hoge kwaliteit. Wat echter 

ontbreekt, zijn goede behandelingen voor de 

achterliggende problematieken, zowel tijdens als na 

de detentie. Daarom werken wij nu samen met de 

minister van Volksgezondheid en de deelstaten aan 

een forensisch zorgcircuit. 

 

In het nieuwe Strafwetboek willen we een verplichte 

plaatsing in een zorginstelling opnemen voor 

sommige daders met een ernstige achterliggende 

problematiek. Wij werken ook aan de verfijning van 

de tbs-regels. Wij hopen het ontwerp in één geheel 

voor te leggen aan het Parlement begin 2023.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Eric Thiébaut à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La prison de Mons" 

(55029940C) 

- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La prison de 

Mons" (55030045C) 

- Eric Thiébaut à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La présence de 

punaises à la prison de Mons" (55030653C) 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La prison de Mons" 

(55030879C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Eric Thiébaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55029940C) 

- Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55030045C) 

- Eric Thiébaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

bedwantsenplaag in de gevangenis van Bergen" 

(55030653C) 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevangenis 

van Bergen" (55030879C) 

 

12.01  Éric Thiébaut (PS): La prison de Mons fait 

face à la surpopulation carcérale et à un manque de 

personnel. Les bâtiments sont dans un état de 

délabrement irrécupérable. Avec la réforme de la loi 

sur les courtes peines, on craint un surcroît de 

prisonniers qui ne ferait qu'aggraver la 

surpopulation. Où en sont les recrutements, 

notamment les plans Rosetta?  

 

 

 

La première proposition de M. Michel pour une 

nouvelle prison à Mons a été recalée par 

l'Inspection des finances. En savez-vous 

davantage? A-t-on présenté des montages 

financiers alternatifs?  

 

Enfin, 60 % des bâtiments seraient infestés de 

punaises, les cellules comme les bureaux. Que 

prévoit-on pour résoudre ce problème?  

 

12.01  Éric Thiébaut (PS): De gevangenis te 

Bergen kampt met overbevolking en een 

personeelstekort. De gebouwen verkeren in een 

onherstelbare bouwvallige staat. Met de hervorming 

van de wet aangaande de korte straffen wordt 

gevreesd dat het probleem van de overbevolking 

door een toename van het aantal gevangenen nog 

nijpender zal worden. Hoe staat het met de 

aanwervingen, meer bepaald via de 

Rosettacontracten? 

 

Het eerste voorstel van staatssecretaris Michel voor 

een nieuwe gevangenis te Bergen werd door de 

Inspectie van Financiën afgewezen. Weet u daar 

meer over? Heeft men alternatieve financiële 

constructies voorgesteld? 

 

Ten slotte zou 60 % van de gebouwen – zowel 

cellen als kantoren – geteisterd worden door 

bedwantsen. Wat zal men doen om dat probleem 

op te lossen?  
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12.02  Vanessa Matz (Les Engagés): Cet été, on 

dénonçait à la prison de Mons une surpopulation de 

170 % chez les femmes et de 130 % chez les 

hommes. Vous n'en êtes pas responsable mais il 

vous revient d'y trouver une solution.  

 

 

 

Prendrez-vous des mesures urgentes? Connaît-on 

les effets sur nos prisons de l'entrée en vigueur des 

dispositions relatives à l'exécution des peines de 

moins de trois ans? Où en est le dossier de la 

nouvelle prison? Il est temps de faire quelque chose 

pour en finir avec cette situation déplorable pour les 

détenus comme pour le personnel. 

 

12.02  Vanessa Matz (Les Engagés): Afgelopen 

zomer werd de alarmbel geluid over de 

overbevolking van de gevangenis van Bergen. Die 

loopt op tot 170 % bij de vrouwen en tot 130 % bij 

de mannen. U bent daar niet verantwoordelijk voor, 

maar het is wel uw taak om een oplossing te 

vinden.  

 

Neemt u dringende maatregelen? Onlangs werden 

de nieuwe bepalingen betreffende de uitvoering van 

gevangenisstraffen van minder dan drie jaar van 

kracht. Hebt u al enig zicht op het effect daarvan op 

de Belgische gevangenissen? Wat is de stand van 

zaken in het dossier van de nieuwe gevangenis? 

Die erbarmelijke toestand voor de gedetineerden en 

het personeel moet dringend aangepakt worden. 

 

12.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Comme d'autres 

prisons du pays, celle de Mons souffre du 

désinvestissement dans nos infrastructures et d'une 

politique carcérale incompréhensible.  

 

 

Que ferez-vous, en urgence, pour répondre à la 

situation déplorable de la prison? Quel a été l'effet 

de l'application des courtes peines? La population 

carcérale a-t-elle augmenté?  

 

12.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Net als andere 

Belgische gevangenissen lijdt de gevangenis van 

Bergen onder het uitblijven van investeringen in 

onze infrastructuur en een onbegrijpelijk 

gevangenisbeleid. 

 

Welke dringende maatregelen zult u nemen om een 

antwoord te bieden op de erbarmelijke staat waarin 

de gevangenis verkeert? Wat was het effect van de 

uitvoering van de korte gevangenisstraffen? Is de 

gevangenispopulatie gestegen? 

 

12.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Les services de l'administration veillent à 

maintenir la limite de la capacité prévue dans 

l'arrêté du bourgmestre de Mons mais l'exercice est 

difficile en raison de la surpopulation carcérale 

générale dans le pays. Il est d'autant plus difficile en 

raison du statut légal des détenus en détention 

préventive pour lesquels les juges d'instruction 

fixent la détention à la prison de Mons. 

 

12.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De diensten van het gevangeniswezen zien 

erop toe dat de maximumcapaciteit zoals bepaald in 

het besluit van de burgemeester van Bergen wordt 

gerespecteerd, maar dat is moeilijk door de 

algemene overbevolking van de Belgische 

gevangenissen. Het is des te moeilijker door de 

wettelijke status van gedetineerden in voorlopige 

hechtenis die de onderzoeksrechters toewijzen aan 

de gevangenis van Bergen.  

 

Depuis quelques semaines, la population de la 

prison de Mons a baissé et se rapproche des limites 

voulues par le bourgmestre. Les efforts pour le 

personnel portent leurs fruits. Sept nouveaux 

collaborateurs sont récemment entrés en service. À 

l'exception de trois personnes, le cadre est pourvu. 

En outre, sept collaborateurs supplémentaires sont 

prévus à brève échéance.  

 

 

Notre administration, la Régie des Bâtiments et la 

direction de la prison sont en concertation 

permanente sur l'infrastructure. Plusieurs dossiers 

sont en cours pour l'améliorer. Mon collègue 

responsable de la construction d'une nouvelle 

prison prépare un dossier pour le Conseil des 

ministres. Je lui parle de la prison de Mons chaque 

fois que je le vois. 

De jongste weken is het aantal gedetineerden in de 

gevangenis te Bergen gedaald en benadert het de 

door de burgemeester vastgestelde grens. De 

inspanningen ten gunste van het personeel werpen 

hun vruchten af. Er zijn onlangs zeven nieuwe 

medewerkers bij de gevangenis in dienst getreden. 

Op drie personen na is de personeelsformatie 

vervuld. Bovendien zullen in de nabije toekomst nog 

eens zeven medewerkers bijkomen.  

 

Onze administratie, de Regie der Gebouwen en de 

gevangenisdirectie voeren voortdurend overleg over 

de infrastructuur. Er lopen verschillende dossiers 

om die te verbeteren. Mijn collega die 

verantwoordelijk is voor de bouw van een nieuwe 

gevangenis bereidt een dossier voor de 

ministerraad voor. Telkens als ik hem zie, breng ik 

de gevangenis te Bergen te berde. 
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La présence de punaises à Mons n'est pas neuve. 

Dès son signalement, des réunions ont visé des 

mesures d'hygiène et un traitement spécifique. Un 

contrat a été conclu avec une firme spécialisée. 

L'administration accompagne le processus et 

assure un suivi quotidien pour limiter l'invasion. 

 

 

De aanwezigheid van bedwantsen in Bergen is niet 

nieuw. Zodra dit probleem gemeld werd, werden er 

vergaderingen gehouden om hygiënemaatregelen 

en een specifieke behandeling te bespreken. Er 

werd een contract met een gespecialiseerd bedrijf 

gesloten. De administratie begeleidt het proces en 

zorgt voor een dagelijkse opvolging om de invasie 

te beperken. 

 

Malgré cela, au vu du milieu favorable à ces 

nuisibles, le problème persiste. La nouvelle 

détection s'étant montrée plus négative que la 

précédente, un traitement global est planifié. Les 

procédures d'hygiène et de prévention seront 

rappelées. Ce sont les seuls moyens de limiter la 

présence des nuisibles. 

 

Desondanks blijft het probleem door de gunstige 

omgeving voor dat ongedierte bestaan. Omdat de 

resultaten van de jongste opsporingsronde 

negatiever waren dan die van de voorgaande, wordt 

er een globale behandeling gepland. De hygiëne- 

en preventieprocedures worden in herinnering 

gebracht. Dat zijn de enige manieren om de 

aanwezigheid van ongedierte terug te dringen.  

 

12.05  Éric Thiébaut (PS): L'engagement de 

personnel est positif. Vos chiffres sur la 

surpopulation ne tiennent pas compte de la 

rénovation des cellules, car toutes les places ne 

sont pas disponibles. On injecte toujours plus 

d'argent dans ce bâtiment inadapté: c'est de l'argent 

perdu. Il faut une nouvelle prison. Les punaises sont 

un problème récurrent qui empoisonne la vie des 

détenus et le travail des surveillants.  

 

12.05  Éric Thiébaut (PS): Het is een goede zaak 

dat er personeel aangeworven wordt. In uw cijfers 

over de overbevolking wordt er geen rekening 

gehouden met het feit dat er cellen gerenoveerd 

worden, want niet alle plaatsen zijn beschikbaar. 

Men injecteert steeds meer geld in dat 

onaangepaste gebouw: dat zijn kosten op het 

sterfhuis. Er is een nieuwe gevangenis nodig. De 

bedwantsen zijn een terugkerend probleem, dat het 

leven van de gedetineerden en de cipiers verziekt.  

 

12.06  Vanessa Matz (Les Engagés): Il y a du 

personnel complémentaire, mais aucune mesure 

urgente. Vous dites que la surpopulation est sous 

contrôle mais c'est sans compter la situation 

fluctuante citée par M. Thiébaut. Cela me laisse 

perplexe pour la suite, surtout quand je vous 

entends dire que vous en parlez régulièrement au 

secrétaire d'État chargé de ce dossier. 

 

12.06  Vanessa Matz (Les Engagés): Er wordt 

bijkomend personeel aangeworven, maar geen 

enkele dringende maatregel genomen. U beweert 

dat de overbevolking onder controle is, maar daarbij 

wordt er geen rekening gehouden met de 

schommelingen waarnaar de heer Thiébaut 

verwezen heeft. Ik maak me zorgen over het 

vervolg, vooral als ik u hoor zeggen dat u 

regelmatig een en ander bespreekt met de voor dit 

dossier bevoegde staatssecretaris.   

 

Cela ne semble pas avancer et nous doutons qu'il 

ait conscience que la situation montoise ne peut 

durer. Je déplore ces emplâtres sur une jambe de 

bois. Les conditions de détention en Belgique sont 

critiquées par plusieurs organismes internationaux. 

J'espère un sursaut très rapide. 

 

Er lijkt geen schot in de zaak te zitten en we 

betwijfelen of de minister beseft dat de situatie in 

Bergen niet kan blijven duren. Hij blijft dweilen met 

de kraan open en dat is jammer. Verschillende 

internationale organisaties uiten kritiek op de 

detentieomstandigheden in ons land. Ik hoop dat er 

snel vaart gezet wordt achter een oplossing. 

 

12.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les chiffres de 

surpopulation sont à relativiser car toutes les places 

ne sont pas libres. Un calcul proportionnel donne un 

résultat inquiétant. D'autre part, le bâtiment est en 

ruines, malgré toutes les réparations. Il faut trouver 

d'autres solutions. Cela peut être l'occasion de 

réfléchir aux alternatives, comme les maisons de 

détention avec maximum 30 détenus.  

 

12.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): We moeten de 

overbevolkingscijfers met een korrel zout nemen, 

want niet alle plaatsen zijn vrij. Als we het pro rata 

berekenen, krijgen we een verontrustende uitkomst. 

Bovendien is de gevangenis ondanks alle 

herstellingen een bouwval. Er moeten andere 

oplossingen aangereikt worden. Dit is misschien de 

gelegenheid om over alternatieven na te denken, 

zoals de detentiehuizen met maximum 
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30 gedetineerden.  

 

Vous affirmez que vous recrutez, mais vous 

proposez principalement des contrats Rosetta. 

Quelle est la proportion de statutaires? Les 

directeurs de prison estiment qu'un des problèmes 

principaux est le turn-over. Les contrats courts 

impliquent de se former "sur le tas" et comme ils 

s'arrêtent à 26 ans, l'expérience se perd.  

 

U beweert dat u rekruteert, maar u biedt 

voornamelijk Rosettacontracten aan. Hoe groot is 

het percentage statutairen? De 

gevangenisdirecteurs stellen dat de turn-over een 

van de belangrijkste problemen is. De korte 

contracten impliceren een training on the job en 

aangezien de betrokkenen op 26-jarige leeftijd 

uitstromen gaat de ervaring verloren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Interpellations et questions jointes de 

- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires 

étrangères) sur "La lettre visant à demander 

l'extradition d'Assadollah Assadi vers les États-

Unis" (55000320I) 

- Ellen Samyn à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La lettre visant à 

demander l'extradition d'Assadollah Assadi vers 

les États-Unis" (55000321I) 

- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'état de la 

question du traité avec l'Iran" (55029979C) 

- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Assadollah 

Assadi" (55030249C) 

- Peter De Roover à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'extradition 

du terroriste iranien" (55030404C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le traité 

d’échanges de prisonniers conclu avec l’Iran" 

(55030841C) 

 

13 Samengevoegde interpellaties en vragen van 

- Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 

Zaken) over "De brief met de vraag om uitlevering 

van Assadollah Assadi aan de Verenigde Staten" 

(55000320I) 

- Ellen Samyn aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De brief met de 

vraag om uitlevering van Assadollah Assadi aan 

de Verenigde Staten" (55000321I) 

- Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stand van 

zaken van het verdrag met Iran" (55029979C) 

- Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Assadollah 

Assadi" (55030249C) 

- Peter De Roover aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De overlevering 

van de Iraanse terrorist" (55030404C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het verdrag 

met Iran over de uitwisseling van gevangenen" 

(55030841C) 

 

13.01 Ellen Samyn (VB): Les États-Unis réclament 

l'extradition d'Assadollah Assadi: ils souhaitent le 

juger eux-mêmes, car des centaines de citoyens 

américains et plusieurs fonctionnaires étaient 

également visés dans le projet d'attentat déjoué 

près de Paris. Selon le Congrès américain, 

l'extradition d'Assadi vers l'Iran, où il serait accueilli 

en héros, renforcerait l'agenda terroriste iranien. 

Des critiques fusent également de la part d'autres 

pays, d'organisations de défense des droits 

humains, de groupes d'opposition iraniens et 

d'experts juridiques.  

 

La question fait-elle l'unanimité au sein du 

gouvernement ou y a-t-il des voix dissidentes?  

 

Les États-Unis et le département de la Justice ou 

des Affaires étrangères ont-ils déjà eu des 

contacts? Une demande officielle a-t-elle déjà été 

adressée? Y répondra-t-on favorablement?  

 

Quelles seront les conséquences pour l'exécution 

13.01  Ellen Samyn (VB): De VS vragen om de 

uitlevering van Assadollah Assadi: ze willen hem 

zelf berechten, omdat bij de verijdelde aanslag nabij 

Parijs ook honderden Amerikaanse burgers en een 

aantal overheidsfunctionarissen het doelwit waren. 

Volgens het Amerikaanse Congres zou de Iraanse 

terreuragenda worden gesterkt door de uitlevering 

van Assadi aan Iran, waar hij als held zou worden 

onthaald. Ook vanuit andere landen, 

mensenrechtenorganisaties, Iraanse 

oppositiegroepen en juridische experts komt kritiek.  

 

 

Bestaat daarover eensgezindheid binnen de 

regering of zijn er dissidente stemmen?  

 

Waren er al contacten tussen de VS en het 

departement Justitie of Buitenlandse Zaken? Werd 

er al een formeel verzoek geformuleerd? Zal daarop 

worden ingegaan?  

 

Wat is de impact op de uitvoering van het Belgisch-
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du traité belgo-iranien sur le transfert de 

condamnés?  

 

Entre-temps, l'Iran a-t-il demandé à notre pays 

d'extrader Assadi? Selon le ministre, le traité a été 

conclu dans l'intérêt de la sécurité des citoyens 

belges à l'étranger. Une non-extradition vers l'Iran 

aura-t-elle pour effet de compromettre la sécurité 

d'un grand nombre de citoyens belges? 

 

Iraans verdrag ter overbrenging van gevonniste 

personen?  

 

Heeft Iran intussen een verzoek gericht aan ons 

land om Assadi uit te leveren? Volgens de minister 

is het verdrag in het belang van de veiligheid van 

Belgische burgers in het buitenland. Zal een 

eventuele niet-uitlevering aan Iran tot gevolg 

hebben dat de veiligheid van een groot aantal 

Belgische burgers in het gedrang komt?  

 

Selon le ministre, le dossier Assadi était totalement 

indépendant d'autres dossiers individuels. Le non-

transfèrement de M. Assadi vers l'Iran ne devrait 

dès lors pas avoir d'incidence sur le 

dossier Vandecasteele. Quelles démarches ont 

déjà été entreprises et seront encore entreprises 

dans ce dossier? Quand pouvons-nous attendre le 

retour de M. Vandecasteele en Belgique? 

 

Par ailleurs, des procédures judiciaires ont déjà été 

engagées contre le transfèrement de M. Assadi 

vers l'Iran, récemment devant la Cour 

constitutionnelle. 

 

Selon certains médias et forums, M. Vandecasteele 

pourrait être échangé contre M. Assadi. Le régime 

de Téhéran a-t-il revu son point de vue après la 

demande de la Justice américaine?  

 

Volgens de minister stond het dossier-Assadi 

volledig los van andere individuele dossiers. De 

niet-uitlevering van de heer Assadi aan Iran zou dan 

ook geen invloed mogen hebben op het dossier-

Vandecasteele. Welke stappen werden er in dat 

dossier al ondernomen en zullen er nog worden 

ondernomen? Wanneer mogen we hem in België 

verwachten? 

 

Tegen de uitlevering van de heer Assadi aan Iran 

werden ook al gerechtelijke procedures 

aangespannen, recentelijk voor het Grondwettelijk 

Hof.  

 

Volgens bepaalde media en fora zou de 

heer Vandecasteele kunnen worden geruild met de 

heer Assadi. Wijzigde Iran zijn standpunt na het 

verzoek vanwege de Amerikaanse justitie?  

 

13.02  Peter De Roover (N-VA): Des contacts ont-

ils déjà eu lieu entre les services des Affaires 

étrangères et/ou de la Justice concernant 

l'exécution de ce que l'on appelle l'accord avec 

l'Iran?  

 

Le gouvernement a-t-il déjà fourni des efforts en 

vue de la libération de M. Vandecasteele? Les 

dispositions de la loi du 20 juillet ne lui sont pas 

applicables, étant donné qu'il n'a pas encore été 

jugé et qu'à ce jour, aucun fait ne lui a même été 

reproché.  

 

Le gouvernement s'est-il déjà concerté quant à la 

réaction à une possible demande d'extradition des 

États-Unis? Ou une demande d'extradition a-t-elle 

déjà été formulée? 

 

13.02  Peter De Roover (N-VA): Vonden er al 

concrete contacten plaats tussen de diensten van 

Buitenlandse Zaken en/of Justitie over de uitvoering 

van de zogenaamde Irandeal?  

 

 

Deed de regering al inspanningen voor de vrijlating 

van de heer Vandecasteele? Hij valt niet onder de 

bepalingen van de wet van 20 juli, aangezien hij nog 

niet is veroordeeld en er hem zelfs nog geen feiten 

ten laste werden gelegd.  

 

 

Vond er in de regering al overleg plaats over de 

reactie op een mogelijk uitleveringsverzoek van de 

VS? Of werd er al een uitleveringsverzoek 

geformuleerd?  

 

13.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 11 mars 2022, 

vous avez conclu un traité permettant l'échange de 

prisonniers avec l’Iran. Le Parlement l'a ratifié le 

20 juillet. Rien ne justifiait son adoption. Le 

terroriste iranien, M. Assadi, a été condamné à 

20 ans de prison par le tribunal d’Anvers en 2021 

pour une tentative d'attentat. L’un de nos 

ressortissants, M. Vandecasteele a été arrêté 

en février à Téhéran, 15 jours avant la conclusion 

du traité. Ce traité tente de légaliser un processus 

13.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 11 maart 2022 

sloot u een verdrag met Iran dat een 

gevangenenruil mogelijk maakt. Op 20 juli werd het 

verdrag door het Parlement geratificeerd, terwijl dat 

hoegenaamd niet gerechtvaardigd was. In 2021 

werd de Iraanse terrorist Assadollah Assadi door de 

rechtbank in Antwerpen veroordeeld tot 20 jaar cel 

wegens poging tot aanslag. In februari, twee weken 

voordat het uitwisselingsverdrag werd gesloten, 

werd een Belgisch staatsburger, de 



CRABV 55 COM 895 05/10/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

inacceptable: la libération d’un otage innocent 

contre un dangereux criminel.  

 

 

 

Un recours en annulation et en suspension vient 

d'être introduit à la Cour constitutionnelle. Le 

tribunal de première instance de Bruxelles a levé 

l'interdiction du transfèrement de M. Assadi en Iran, 

mais un appel est possible. Dans son ordonnance 

du 22 juillet, la cour d'appel de Bruxelles considère 

que les droits des victimes pourraient être violés de 

façon irrémédiable avec ce transfèrement et la 

probable libération de M. Assadi en Iran. 

 

 

Confirmez-vous que les négociations du traité ont 

repris en décembre 2021, juste après la 

condamnation de M. Assadi? Comment expliquez-

vous qu'elles se soient intensifiées en février 2022? 

Quels prisonniers envisagez-vous d'échanger? 

Combien de ressortissants iraniens sont-ils détenus 

en Belgique et pour quels délits? Combien de 

ressortissants belges sont-ils détenus en Iran et 

pour quels délits? 

 

heer Vandecasteele, in Teheran gearresteerd. Met 

dat verdrag wil men een onaanvaardbaar proces 

legaliseren: de vrijlating van een onschuldige 

gijzelaar in ruil voor een gevaarlijke crimineel.  

 

Er werd onlangs een beroep tot nietigverklaring en 

tot schorsing ingediend bij het Grondwettelijk Hof. 

De rechtbank van eerste aanleg Brussel heeft het 

verbod op de overbrenging van de heer Assadi naar 

Iran opgeheven, maar een beroepsprocedure is nog 

mogelijk. In zijn beschikking van 22 juli oordeelt het 

hof van beroep Brussel dat de rechten van de 

slachtoffers onherstelbaar kunnen worden 

geschonden door die overbrenging en de 

waarschijnlijke vrijlating van de heer Assadi in Iran. 

 

Bevestigt u dat de onderhandelingen over het 

verdrag werden hervat in december 2021, vlak 

nadat de heer Assadi werd veroordeeld? Hoe 

verklaart u dat er in februari 2022 plots veel 

intensiever onderhandeld werd? Welke gevangenen 

overweegt u te ruilen? Hoeveel Iraanse 

staatsburgers worden er in België vastgehouden en 

wegens welke feiten? Hoeveel Belgische 

staatsburgers worden er in Iran vastgehouden en 

wegens welke feiten? 

 

Est-ce une coïncidence que l’arrestation de 

M. Vandecasteele soit intervenue quinze jours avant 

la conclusion du traité? Des contacts ont-ils été pris 

pour l'application du traité? Une demande officielle 

a-t-elle été formulée par l’Iran? 

 

Les avocats du SPF Justice ont plaidé que les 

craintes sur le transfèrement d’Assadi n'étaient pas 

fondées. Pouvez-vous garantir qu’il ne sera jamais 

transféré? Vous engagez-vous au moins à attendre 

le verdict de la Cour constitutionnelle? Quand la loi 

portant assentiment au traité sera-t-elle publiée? 

 

Is het toeval dat de heer Vandecasteele veertien 

dagen voor het sluiten van het verdrag werd 

gearresteerd? Werden er contacten gelegd met 

betrekking tot de toepassing van het verdrag? Heeft 

Iran een officieel verzoek ingediend?  

 

In hun pleidooi stelden de advocaten van de FOD 

Justitie dat de vrees voor een overlevering van 

Assadi niet gerechtvaardigd is. Kunt u garanderen 

dat hij nooit zal worden uitgeleverd? Verbindt u zich 

ertoe om op zijn minst de uitspraak van het 

Grondwettelijk Hof af te wachten? Wanneer zal de 

wet houdende instemming met het verdrag 

gepubliceerd worden.  

 

13.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les autorités judiciaires américaines 

n'ont pas encore adressé de demande d'extradition 

à notre pays et les États-Unis n'ont communiqué 

aucune intention dans ce sens. À ma connaissance, 

ce point n'a pas encore été abordé non plus lors 

des contacts réguliers que la Belgique entretient 

avec les autorités américaines. 

 

La convention sur le transfèrement conclue avec 

l'Iran crée une base juridique pour un 

transfèrement. À l'heure actuelle, 25 Iraniens 

condamnés sont incarcérés dans notre pays. En 

Iran, un compatriote innocent est actuellement 

emprisonné depuis le 24 février. Plus de 200 Belges 

sont présents en Iran. L'Europe et notre pays 

13.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De Amerikaanse gerechtelijke 

autoriteiten hebben nog geen verzoek tot uitlevering 

aan ons land gericht en de VS hebben geen intentie 

in die zin bekendgemaakt. Bij mijn weten kwam dit 

ook nog niet aan bod tijdens de regelmatige 

contacten die België met de Amerikaanse 

autoriteiten onderhoudt.  

 

Het overbrengingsverdrag met Iran creëert een 

juridische basis voor overbrenging. In ons land 

zitten momenteel 25 veroordeelde Iraniërs in de cel. 

In Iran zit momenteel één landgenoot onschuldig in 

de gevangenis, sinds 24 februari. Er zijn meer dan 

200 Belgen aanwezig in Iran. Europa en ook ons 

land pleiten voor een krachtig optreden tegen Iran, 
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plaident pour des mesures fermes contre l'Iran, où 

des personnes innocentes sont arrêtées. 

 

Une convention sur le transfèrement entre en 

vigueur 30 jours après l'échange des instruments 

de ratification. L'Iran doit encore procéder à cette 

ratification. Le texte sera publié au Moniteur belge 

après l'échange des instruments de ratification. 

Aucun transfèrement n'est possible aussi 

longtemps que la convention n'est pas entrée en 

vigueur. 

 

waar onschuldige mensen worden gearresteerd.  

 

 

Een overbrengingsverdrag treedt in werking 

30 dagen nadat de ratificatie-instrumenten zijn 

uitgewisseld. Iran moet nog overgaan tot de 

bekrachtiging ervan. De tekst zal in het Belgisch 

Staatsblad worden gepubliceerd na de uitwisseling 

van de ratificatie-instrumenten. Zolang het verdrag 

niet in werking is getreden, is er geen mogelijkheid 

tot overbrenging. 

 

(En français) Madame Rohonyi, la sécurité des 

Belges est la priorité du gouvernement. Pour vos 

autres questions, je me réfère au large débat que 

nous avons eu en juillet, en commission et en 

plénière.  

 

(Frans) Mevrouw Rohonyi, de veiligheid van de 

Belgen is de prioriteit van de regering. Voor uw 

andere vragen verwijs ik naar het brede debat dat 

we in juli in de commissie en de plenaire 

vergadering gevoerd hebben. 

 

(En néerlandais) Notre gouvernement donne la 

priorité à la libération d'Olivier Vandecasteele, qui 

est emprisonné en Iran alors qu'il est innocent. 

Nous continuons également de réclamer un accès 

consulaire et des soins adaptés. 

 

(Nederlands) Het is een prioriteit voor deze regering 

om Olivier Vandecasteele, die onschuldig zit 

opgesloten in een Iraanse cel, vrij te krijgen. Ook 

blijven wij aandringen op consulaire toegang en 

passende zorg. 

 

13.05  Ellen Samyn (VB): Le juge bruxellois n'a 

pas interdit au gouvernement de transférer 

M. Assadi, mais entre-temps, plusieurs personnes 

ont bel et bien saisi la Cour constitutionnelle. Il me 

semble logique d'attendre les résultats de toutes les 

procédures avant d'agir. Le retour de M. Assadi 

dans son pays d'origine constituerait une nouvelle 

particulièrement mauvaise pour la sécurité de nos 

citoyens, et ce, aussi bien en Europe qu'en Iran. 

 

Je m'étonne que le ministre n'ait pas connaissance 

de la demande des États-Unis visant au 

transfèrement de M. Assadi vers ce pays. 

 

13.05  Ellen Samyn (VB): De Brusselse rechter 

heeft de regering niet verboden om Assadi uit te 

leveren, maar ondertussen zijn enkele personen wel 

naar het Grondwettelijk Hof gestapt. Mij lijkt het 

logisch dat de uitkomst van alle procedures wordt 

afgewacht alvorens te handelen. Als Assadi naar 

zijn thuisland terugkeert, zou dat bovendien zeer 

slecht nieuws zijn voor de veiligheid van onze 

burgers, in Europa en in Iran. 

 

Ik vind het vreemd dat de minister niet op de hoogte 

is van de vraag van de VS om Assadi aan hen uit te 

leveren. 

 

13.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les États-Unis n'ont pas formulé une 

telle demande. Plusieurs membres du Congrès 

américain ont posé une question à ce sujet au 

ministre de la Justice. 

 

13.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De VS vragen dat niet. Enkele leden 

van het Amerikaanse Congres hebben daarover 

een vraag gesteld aan de minister van Justitie. 

 

13.07  Ellen Samyn (VB): Les États-Unis ne vous 

ont donc pas encore contacté à ce sujet? 

 

13.07  Ellen Samyn (VB): De VS hebben u 

daarover dus nog niet gecontacteerd? 

 

Pour le Vlaams Belang, il existe deux possibilités: 

soit nous l'extradons aux États-Unis, soit nous 

l'incarcérons définitivement dans notre pays. Le 

maquignonnage que le gouvernement Vivaldi 

entend mettre en place va à l'encontre de tous les 

principes moraux et juridiques de l'État de droit. Il 

n'y a pas de commerce qui tienne avec des États 

terroristes comme l'Iran! 

 

L'actuel président Raisi a été étroitement impliqué, 

en sa qualité de procureur, dans les exécutions de 

Voor het Vlaams Belang zijn er twee mogelijkheden: 

ofwel leveren we hem uit aan de VS, ofwel sluiten 

we hem definitief op in ons land. De koehandel die 

Vivaldi wil opzetten, druist in tegen alle morele en 

juridische principes van de rechtsstaat. Met 

terreurstaten zoals Iran doet men geen zaken! 

 

 

 

Huidig president Raisi was als procureur nauw 

betrokken bij de massa-executies van politieke 
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masse de prisonniers politiques en 1988. 

Récemment, une femme innocente a été 

assassinée par la police des mœurs parce qu'elle 

ne portait pas correctement son foulard. De même, 

les protestations de ces dernières semaines sont à 

nouveau réprimées dans le sang. C'est avec une 

telle dictature islamique que le 

gouvernement Vivaldi conclut des accords. 

 

Je conclurai en citant les propos de l'écrivain iranien 

Keyvan Shahbazi: "Incompréhensible et 

scandaleux. Le gouvernement belge n'a pas 

compris comment il faut se comporter avec un 

régime tel que celui de l'Iran, qui ne fonctionne que 

par la force. Si l'on se comporte ainsi, l'on 

transforme la Belgique en un sanctuaire pour les 

terroristes, et ils savent alors qu'il est possible de 

faire chanter les autorités belges et qu'aucun Belge 

ne sera libre en Iran." 

 

gevangenen in 1988. Onlangs werd een 

onschuldige vrouw door de zedenpolitie vermoord 

omdat ze haar hoofddoek niet correct droeg. En ook 

de protesten van de voorbije weken worden 

opnieuw bloedig onderdrukt. Met zo'n islamdictatuur 

sluit Vivaldi akkoorden. 

 

 

 

Ik besluit met de woorden van de Iraanse schrijver 

Keyvan Shahbazi: "Onbegrijpelijk en schandalig. De 

Belgische regering heeft niet begrepen hoe je met 

een regime als dat van Iran omgaat, dat enkel 

macht verstaat. Als je dit doet, maak je van België 

een vrijhaven voor terroristen, dan weten ze dat de 

Belgische overheid chantabel is en zal geen enkele 

Belg in Iran vrij zijn." 

 

13.08  Peter De Roover (N-VA): Des contacts ont-

ils eu lieu avec le régime? Le cas échéant, a-t-il été 

question de M. Assadi? Le ministre n'a pas répondu 

à ces questions. 

 

Je déplore, et ce d'autant plus au vu des 

événements récents en Iran, que la position du 

ministre et du gouvernement n'ait toujours pas 

évolué. 

 

La loi ne sera publiée qu'après l'échange des 

documents nécessaires avec Téhéran. Le traité 

avec les Émirats arabes unis est-il de ce fait 

bloqué? 

 

13.08  Peter De Roover (N-VA): Zijn er contacten 

geweest met het regime? Is daarbij over Assadi 

gesproken? Op die vragen heeft de minister niet 

geantwoord.  

 

Zeker tegen de achtergrond van de recente 

gebeurtenissen in Iran betreur ik dat de minister en 

de regering nog steeds niet tot voortschrijdend 

inzicht zijn gekomen.  

 

De wet zal pas worden gepubliceerd na uitwisseling 

van de nodige documenten met Teheran. Is 

daardoor ook het verdrag met de Verenigde 

Arabische Emiraten geblokkeerd? 

 

13.09  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'entrée en vigueur dépend de la 

ratification et non de la publication au Moniteur 

belge. 

 

13.09 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Neen, de inwerkingtreding hangt af 

van de ratificatie, niet van de publicatie in het 

Belgisch Staatsblad. 

 

13.10  Peter De Roover (N-VA): Est-ce valable 

également pour le traité avec l'Iran? 

 

Aujourd'hui, le gouvernement a créé certaines 

attentes de la part de l'Iran et de M. Assadi. Sans ce 

traité, il n'y aurait pas eu la moindre base légale 

pour une demande d'extradition. Maintenant qu'elle 

peut être formulée, il ne reste au gouvernement que 

deux possibilités: l'accepter ou la refuser. Ces deux 

options sont problématiques. 

 

13.10  Peter De Roover (N-VA): En dat geldt ook 

voor het verdrag met Iran? 

 

Vandaag heeft de regering bepaalde verwachtingen 

gecreëerd bij Iran en bij de heer Assadi. Zonder dit 

verdrag was er überhaupt geen wettelijke basis om 

een uitleveringsvraag te stellen. Nu zij die vraag wel 

kunnen stellen, rest de regering slechts twee 

mogelijkheden: erop ingaan of weigeren. Beide 

opties zijn problematisch. 

 

Entre-temps, très peu de progrès auraient été 

réalisés dans le dossier de M. Vandecasteele, qui 

ne relève même pas du champ d'application du 

traité. Peut-être que son destin est désormais lié à 

l'idée que la Belgique est sensible au chantage. 

Cela crée également des risques pour les touristes 

ou les travailleurs belges à l'étranger. Ils peuvent 

Ondertussen is er blijkbaar heel weinig vooruitgang 

geboekt in de zaak van de heer Vandecasteele, die 

zelfs niet eens onder het toepassingsgebied van het 

verdrag valt. Wellicht is zijn lot nu gekoppeld aan 

het idee dat dit land chanteerbaar is. Daarmee 

worden ook risico's gecreëerd voor Belgische 

toeristen of werknemers in het buitenland. Zij 
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désormais être utilisés comme monnaie d'échange 

pour faire chanter les autorités belges. 

 

kunnen voortaan als pasmunt worden gebruikt om 

de Belgische overheid te chanteren. 

 

13.11 Sophie Rohonyi (DéFI): L'arrestation 

d'innocents en Iran est inacceptable, dites-vous. Or 

votre traité a régularisé cette pratique, en vue 

d'obtenir en échange la libération de criminels. Vous 

assurez que la sécurité des otages est une priorité. 

Mais votre traité ne permettra pas de libérer 

M. Vandecasteele qui n'a pas été condamné par un 

tribunal iranien, ni M. Djalali qui n'a pas la 

nationalité belge. En outre, en permettant la grâce 

d'un criminel, votre traité met en danger toute 

personne qui contesterait le régime autocratique 

iranien. C'est choquant, à l'heure où des dizaines de 

milliers de personnes défilent dans les rues pour 

contester ce régime. Nous n'avons pas eu de 

réponse claire sur la genèse du traité. 

 

 

 

 

Aujourd'hui, nous sommes confrontés à des 

décisions de justice contradictoires. Il est donc 

important de vous entendre sur l'engagement à ne 

pas libérer M. Assadi. C'est le minimum à garantir 

aux résistants démocrates iraniens visés par sa 

tentative d'attentat et à la justice belge qui a veillé à 

son arrestation, à sa condamnation et à sa 

détention. 

 

13.11  Sophie Rohonyi (DéFI): U zegt dat het 

onaanvaardbaar is dat er in Iran onschuldigen 

gearresteerd worden. Door uw verdrag is die 

praktijk echter gangbaar geworden, omdat men wil 

dat er in ruil misdadigers vrijgelaten worden. U zegt 

dat de veiligheid van de gijzelaars een prioriteit 

vormt, maar noch de heer Vandecasteele, die niet 

door een Iraanse rechtbank veroordeeld werd, noch 

de heer Djalali, die niet de Belgische nationaliteit 

heeft, zullen dankzij uw verdrag kunnen vrijkomen. 

Bovendien brengt uw verdrag iedereen die tegen 

het autocratische Iraanse regime zou opkomen in 

gevaar, omdat het in de mogelijkheid voorziet 

misdadigers gratie te verlenen. Op een moment 

waarop tienduizenden betogers op straat komen om 

tegen dat regime te protesteren, is dat schokkend. 

We hebben geen duidelijk antwoord gekregen over 

de totstandkoming van dat verdrag.  

 

Thans worden we met contradictoire rechterlijke 

beslissingen geconfronteerd. Het is dus belangrijk 

om uw standpunt te horen in verband met de belofte 

de heer Assadi niet vrij te laten. Dat is het minste 

dat we verschuldigd zijn aan de democratische 

Iraanse oppositie, die het doelwit van zijn poging tot 

aanslag vormde en aan het Belgische gerecht, dat 

hem gearresteerd, veroordeeld en vastgezet heeft.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Ellen Samyn et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Ellen Samyn 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que le gouvernement fédéral en 

général et le ministre de la Justice en particulier ont 

jugé utile et nécessaire de conclure un traité 

d’extradition avec l’Iran; 

- considérant que par l’approbation du traité 

susmentionné, un terroriste définitivement 

condamné en Belgique, M. Assadi, pourrait être 

extradé vers l’Iran pour y être remis en liberté par le 

régime iranien en application du traité conclu; 

 

 

- considérant que la cour d’appel de Bruxelles aurait 

interdit à l’État belge, sous peine d’une astreinte de 

500 000 euros, de transférer M. Assadi de quelque 

manière que ce soit vers quelque État étranger que 

ce soit, et notamment mais pas exclusivement vers 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Ellen Samyn en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Ellen Samyn 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat de federale regering in het 

algemeen en de minister van Justitie in het 

bijzonder het nuttig en noodzakelijk vonden om een 

uitleveringsverdrag met Iran af te sluiten; 

- overwegende dat door de goedkeuring van 

voormeld verdrag een in België definitief 

veroordeelde lraanse terrorist, Assadi, aan Iran zou 

kunnen worden uitgeleverd om aldaar, bij 

toepassing van het gesloten verdrag, door het 

lraans regime, per kerende in vrijheid te worden 

gesteId; 

- overwegende dat het hof van beroep te Brussel op 

straffe van een geldboete van 500.000 euro de 

Belgische Staat zou hebben verboden Assadi op 

welke wijze dan ook over te brengen naar welke 

buitenlandse staat dan ook, en in het bijzonder, 
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la République islamique d’Iran; 

 

- considérant qu’une procédure en référé aurait 

également été intentée, entre autres, par des 

membres du Conseil national de la résistance 

iranienne (CNRI) et que l’instance aurait été 

introduite le 19 septembre 2022 devant le juge des 

référés de Bruxelles; 

- considérant que le tribunal de première instance 

de Bruxelles n’interdit plus à la Belgique de 

transférer le diplomate iranien condamné, 

M. Assadollah Assadi, aux autorités iraniennes; 

- considérant que le jugement susmentionné n’a 

pas encore été signifié et qu’il peut éventuellement 

en être interjeté appel; 

- considérant qu’une éventuelle procédure en appel 

n’aurait certes aucun effet suspensif, mais pourrait 

en revanche donner lieu à une situation irréversible; 

 

- considérant qu’il ressortirait d’un échange récent 

de courrier que les États-Unis auraient adressé à la 

Belgique une demande d’extradition de M. Assadi, 

de sorte que celui-ci puisse également être jugé en 

tant que terroriste dans ce pays; 

 

demande au gouvernement 

- après avoir pris connaissance d’une décision 

prononcée en dernière instance par le tribunal ou la 

cour concernant la possibilité d’extradition de 

M. Assadi, et pour autant qu’une extradition soit 

autorisée par le tribunal ou la cour, de n’extrader en 

aucun cas M. Assadi vers la République islamique 

d’Iran." 

 

maar niet uitsluitend, naar de lslamitische Republiek 

Iran; 

- overwegende dat er onder meer door leden van de 

nationale verzetsraad NCRI eveneens een 

procedure in kortgeding zou zijn opgestart, die voor 

inleiding voor de Brusselse kortgedingrechter zou 

zijn gesteld op 19 september 2022; 

 

- overwegende dat de Brusselse rechtbank van 

eerste aanleg België niet langer verbiedt om de 

veroordeelde lraanse diplomaat Assadollah Assadi 

uit te leveren aan de lraanse autoriteiten; 

- overwegende dat de voormelde uitspraak nog niet 

is betekend en ertegen eventueel hoger beroep kan 

worden aangetekend; 

- overwegende dat een eventueel hoger beroep dan 

wel geen schorsende werking heeft, maar er wel 

voor zou kunnen zorgen dat er een onomkeerbare 

situatie ontstaat; 

- overwegende dat uit recente briefwisseling zou 

blijken dat de Verenigde Staten een verzoek tot 

uitlevering van Assadi aan België zouden hebben 

gericht, zodat Assadi aldaar ook als terrorist zou 

(kunnen) worden berecht; 

 

vraagt de regering 

- na kennis te hebben genomen van een door de 

rechtbank of het hof in laatste aanleg gewezen 

uitspraak omtrent de mogelijkheid tot uitlevering van 

Assadi, en voor zover een uitlevering door de 

rechtbank of het hof zou worden toegestaan, Assadi 

in ieder geval niet uit te leveren aan de lslamitische 

Republiek Iran." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Ben Segers. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Ben Segers. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Philippe Pivin à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le jugement 

du tribunal de première instance concernant les 

dirigeants de l'EMB" (55029965C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le retrait de la 

reconnaissance de l’Exécutif des Musulmans de 

Belgique" (55030162C) 

- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les rapports entre le 

ministre de la Justice et l'EMB" (55030409C) 

- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La procédure de 

retrait de la reconnaissance de l'EMB" 

(55030674C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Philippe Pivin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitspraak 

van de rechtbank van eerste aanleg met 

betrekking tot de top van het EMB" (55029965C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De intrekking 

van de erkenning van het Executief van de 

Moslims van België" (55030162C) 

- Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

betrekkingen tussen de minister van Justitie en 

het EMB" (55030409C) 

- Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De procedure 

voor de intrekking van de erkenning van het 

EMB" (55030674C) 
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14.01  Philippe Pivin (MR): Depuis deux ans, l'État 

belge est insulté par les dirigeants de l'Exécutif des 

Musulmans de Belgique (EMB). Des menaces 

d'ingérence étrangère et d'activisme dangereux 

sont pointées par les services de renseignement. À 

la Grande Mosquée, on a distillé un enseignement 

religieux radicalisé.  

 

La gestion interne de l'EMB est très problématique 

et ses organes dirigeants ne sont toujours pas 

renouvelés. Vous avez pris des mesures envers 

cette institution en perdition. Je vous avais suggéré 

de ne plus croire aux engagements de l'EMB, vu le 

non-respect de ses propres statuts. Récemment, 

vous avez qualifié l'activité de l'EMB d'amateurisme.  

 

 

 

De quelle façon la fin de la reconnaissance se 

déroulera-t-elle? Les audits sur les subventions ne 

révèlent-ils aucun problème? Comment l'État peut-il 

aider à la renaissance d'une institution 

représentative du culte musulman? Que pensez-

vous de la récente décision du tribunal de première 

instance et de ses qualifications sur le niveau de 

prudence et de diligence des choix politiques? 

 

14.01  Philippe Pivin (MR): Al twee jaar lang 

vegen de leiders van het Executief van de Moslims 

van België (EMB) de vloer aan met de Belgische 

Staat. De inlichtingendiensten wijzen op de dreiging 

van buitenlandse inmenging en gevaarlijk activisme. 

In de Grote Moskee werd geradicaliseerd 

godsdienstonderricht uitgewerkt.  

 

Het interne beheer van de EMB is erg 

problematisch en de bestuursorganen ervan werden 

nog steeds niet vernieuwd. U hebt maatregelen 

genomen ten aanzien van die instelling, die de weg 

kwijt is. Ik had geopperd om geen geloof meer te 

hechten aan de engagementen van het EMB, 

aangezien het zijn eigen statuten niet in acht neemt. 

Onlangs hebt u de werkwijze van het EMB 

amateuristisch genoemd.  

 

Op welke manier zal er een einde gemaakt worden 

aan de erkenning? Heeft de doorlichting van de 

subsidies geen problemen blootgelegd? Welke 

ondersteuning kan de overheid bieden bij de 

oprichting van een nieuwe instelling die de 

islamitische eredienst kan vertegenwoordigen? Wat 

vindt u van de recente beslissing van de rechtbank 

van eerste aanleg en de beschouwingen van de 

rechtbank over de mate van voorzichtigheid en 

zorgvuldigheid die in acht genomen werd bij de 

beleidskeuzes? 

 

14.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Mon parti soutient 

votre décision de retirer la reconnaissance de 

l'EMB. La communauté musulmane mérite un 

organe représentatif transparent, indépendant, et 

promouvant une vision pluraliste de l’Islam. Elle 

mérite mieux que des dirigeants restés sourds à 

vos demandes. 

 

Pourquoi avoir suspendu la reconnaissance de 

l’EMB alors qu'un cabinet d’avocats vous le 

déconseillait? Quelle est la conformité de votre 

décision avec le jugement du tribunal de première 

instance de Bruxelles, estimant que le fait d'avoir 

forcé l'ancien président de l'Exécutif à démissionner 

constituait une ingérence sans fondement juridique 

et disproportionnée? Vous étiez-vous assuré que 

cette décision ne serait pas invalidée? Quand 

l’arrêté ministériel officialisant le retrait de la 

reconnaissance de l’EMB sera-t-il publié? Quel sera 

le régime transitoire le temps qu’un nouvel Exécutif 

soit formé? De nouveaux représentants se sont-ils 

déjà manifestés? Qu’en est-il des membres de la 

commission de renouvellement qui avaient préparé 

un projet d’Exécutif calqué sur un modèle 

confédéral? 

 

14.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Mijn partij steunt 

uw beslissing om de erkenning van het EMB in te 

trekken. De moslimgemeenschap verdient een 

transparant en onafhankelijk representatief orgaan 

dat een pluralistische visie op de islam bevordert. 

Het verdient beter dan leiders die doof blijven voor 

uw eisen. 

 

Waarom hebt u de erkenning van het EMB 

opgeschort terwijl een advocatenkantoor dat 

afraadde? Hoe strookt uw beslissing met het vonnis 

van de rechtbank van eerste aanleg Brussel, die 

oordeelde dat het gedwongen vertrek van de 

gewezen voorzitter van het Executief een juridisch 

ongegronde en onevenredige inmenging was? Had 

u zich ervan vergewist dat die beslissing niet 

ongedaan zou worden gemaakt? Wanneer zal het 

ministerieel besluit houdende officiële intrekking van 

de erkenning van het EMB gepubliceerd worden? 

Hoe zal de overgang tot de vorming van een nieuw 

Executief verlopen? Hebben er zich al nieuwe 

vertegenwoordigers gemeld? Hoe staat het met de 

leden van de vernieuwingscommissie die een 

ontwerp van het Executief op basis van een 

confederaal model voorbereid hadden? 

 

14.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): J'ai conscience 

des tares et manquements de l'EMB mais je 

14.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Ik ben mij 

bewust van de tekortkomingen van de 
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m'inquiète de la détérioration de vos relations avec 

cet organe et je me demande si celle-ci n'est pas 

liée à un problème personnel. Cette saga politique 

et judiciaire remonte à la procédure de 

reconnaissance de la Grande Mosquée de 

Bruxelles. À cette occasion, vous aviez mobilisé la 

Sûreté de l'État, l'OCAM et l'Office des étrangers 

pour qu'ils rendent leur avis sur Salah Echallaoui, 

son président de l'époque. Malgré deux avis positifs 

transmis, la Sûreté de l'État avait remis en cause 

son intégrité. Pourtant, nous avions appris par voie 

de presse que les informations recueillies par la 

Sûreté étaient dépourvues de valeur probante et 

devant être traitées prudemment. Je déplore moi 

aussi la lenteur et l'opacité de la procédure de 

renouvellement, mais une solution doit être trouvée. 

 

 

 

Le Comité R a-t-il été sollicité pour vérifier le travail 

effectué par la Sûreté? Quelles suites entendez-

vous donner à la condamnation de la Belgique, le 

1er septembre dernier? Ce jugement va-t-il modifier 

votre approche? Un dialogue avec l’Exécutif peut-il 

être renoué? N’est-il pas temps d’envisager une loi 

globale de reconnaissance pour chacun des cultes 

plutôt que d'établir une différence entre eux? 

 

Moslimexecutieve, maar ik maak me zorgen over 

de verslechtering van uw betrekkingen met dat 

orgaan. Ik vraag me af of het geen persoonlijk 

probleem is. Deze politieke en gerechtelijke soap 

gaat terug tot de procedure voor de erkenning van 

de Grote Moskee in Brussel. Toen vroeg u de 

Veiligheid van de Staat, het OCAD en de Dienst 

Vreemdelingenzaken om zich uit te spreken over de 

heer Salah Echallaoui, de toenmalige voorzitter. 

Ondanks twee andere positieve adviezen trok de 

Veiligheid van de Staat zijn integriteit in twijfel. 

Volgens de pers had de informatie die de Veiligheid 

van de Staat verzamelde, echter geen bewijskracht 

en moest daar bijgevolg met de nodige 

voorzichtigheid mee omgesprongen worden. Ook ik 

betreur dat het vernieuwingsproces zo traag en 

ondoorzichtig verloopt, maar er moet een oplossing 

worden gevonden. 

 

Werd het Comité I gevraagd het werk van de 

Veiligheid van de Staat te controleren? Hoe zult u 

gevolg geven aan de veroordeling van België op 

1 september? Zult u als gevolg daarvan uw aanpak 

aanpassen? Zult u de dialoog met de 

Moslimexecutieve opnieuw aanknopen? Is de tijd 

niet rijp om een algemene erkenningswet voor alle 

erediensten te overwegen in plaats van ze op een 

verschillende manier te behandelen? 

 

Où en est la procédure de retrait de la 

reconnaissance? Est-elle prévue par la loi? Est-elle 

irréversible? Ne démontre-t-elle pas une certaine 

ingérence de l'État dans le fonctionnement d’un 

culte? Tout cela ne risque-t-il pas de provoquer une 

montée de l’extrémisme ou une ingérence 

étrangère? 

 

Hoever staat de procedure voor de intrekking van 

de erkenning? Voorziet de wet in een dergelijke 

procedure? Is ze onomkeerbaar? Is ze geen teken 

van een zekere inmenging van de Staat in de 

werking van een eredienst? Dreigt dit alles geen 

extremisme of buitenlandse inmenging in de hand 

te werken? 

 

14.04 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il ne m'appartient pas de commenter la 

décision d'un juge, d'autant plus que nous avons 

interjeté appel de ce jugement. Le jugement porte 

sur des dommages individuels qui auraient surgi à 

la suite de la décision qui s'appuyait sur un avis 

défavorable de la Sûreté de l'État.  

 

 

Le tribunal a déclaré qu'en l'absence de données 

précises sur leur origine, les renseignements 

recueillis par la Sûreté peuvent être assimilés à des 

informations anonymes qui en tant que telles n'ont 

pas de valeur probante. La règle de preuve 

applicable aux informations anonymes signifie que 

la valeur probante est moindre, pas que 

l'information est irrégulière ou nulle. En outre, la 

Cour a décidé que le contrôle de la Sûreté de l'État 

dans l'exercice de ses fonctions relève de la 

responsabilité du Comité R. Comme le demandeur 

ne s'est pas adressé à ce dernier, la demande n'a 

14.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het is niet gepast dat ik commentaar lever 

op de beslissing van een rechter, temeer daar we in 

hoger beroep zijn gegaan tegen dat vonnis. Het 

vonnis heeft betrekking op individuele schade die 

geleden zou zijn naar aanleiding van de beslissing 

die stoelde op een ongunstig advies van de 

Staatsveiligheid.   

 

De rechtbank heeft verklaard dat bij gebrek aan 

duidelijkheid over de oorsprong van de door de 

Staatveiligheid verzamelde inlichtingen, die 

inlichtingen gelijkgesteld kunnen worden aan 

anonieme gegevens die als dusdanig geen 

bewijswaarde hebben. De bewijsregel die geldt voor 

anonieme gegevens houdt in dat de bewijswaarde 

lager is, niet dat de gegevens onregelmatig of nietig 

zijn. Voorts heeft het Hof beslist dat de controle van 

de Staatsveiligheid op de uitoefening van haar 

functies onder de verantwoordelijkheid van het 

Comité I valt. Daar de eiser zich niet tot het Comité I 
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pas été accordée.  

 

Les renseignements fournis par la Sûreté 

concernaient la menace d'ingérence consistant à 

influencer depuis l'étranger les processus 

décisionnels en Belgique par des moyens illicites, 

trompeurs et clandestins. Il n'y avait pas de doute 

sur la nature, la crédibilité et la gravité de 

l'ingérence. Or je veux que la communauté 

musulmane de Belgique puisse déterminer son 

avenir sans interférence de l'étranger.  

 

gewend heeft, werd de eis niet ingewilligd.   

 

De inlichtingen die de Staatsveiligheid verstrekt 

heeft, hadden betrekking op het gevaar voor 

inmenging dat inhield dat besluitvormingsprocessen 

in België vanuit het buitenland beïnvloed werden 

met ongeoorloofde, bedrieglijke en clandestiene 

middelen. Er bestond geen twijfel over de aard, de 

aannemelijkheid en de ernst van de inmenging. Wat 

ik evenwel beoog, is dat de moslimgemeenschap in 

België haar toekomst kan bepalen zonder 

buitenlandse inmenging. 

 

La décision de retrait est le fruit d'un très long 

processus. On nous a conseillé d'éviter un retrait de 

reconnaissance créant un vide de représentation. 

Mon cabinet a donc élaboré un processus de retrait 

avec une période de transition pour garantir la 

continuité tout en permettant un renouvellement. Le 

projet d'arrêté royal a été publié aujourd'hui au 

Moniteur belge. 

 

 

 

On supprime l'organe de 17 membres qui avait été 

élu en 2016, le bureau de l'exécutif se chargeant 

des tâches administratives, avec le soutien des 

secrétaires généraux. Tous les ministres du culte 

associés à l'exécutif seront toujours payés par le 

SPF Justice.  

 

De beslissing over de intrekking is het resultaat van 

een zeer lang proces. Er werd ons geadviseerd te 

voorkomen dat een intrekking van de erkenning een 

vertegenwoordigingsvacuüm zou creëren. Mijn 

kabinet heeft daarom een intrekkingsprocedure 

uitgewerkt met een overgangsperiode om de 

continuïteit te waarborgen en tegelijkertijd 

vernieuwing mogelijk te maken. Het ontwerp van 

koninklijk besluit werd vandaag in het Belgisch 

Staatsblad gepubliceerd. 

 

Het 17 leden tellende orgaan dat in 2016 werd 

gekozen, wordt afgeschaft en het Bureau van het 

EMB neemt de administratieve taken over, met 

ondersteuning van de secretarissen-generaal. Alle 

bedienaars van eredienst die aan het EMB 

verbonden zijn, zullen nog steeds door de FOD 

Justitie betaald worden. 

 

Les tâches administratives incluent la gestion des 

dossiers des ministres du culte et des 

communautés religieuses locales reconnues et à 

reconnaître, la désignation de professeurs de 

religion musulmane dans l'enseignement, la 

désignation de conseillers islamiques à la Défense, 

l'organisation d'émissions religieuses à la radio et à 

la télévision, la gestion des parcelles islamiques 

dans les cimetières publics.  

 

Le seul projet que j'ai reçu est le projet de 

"renouvellement" de janvier 2022. Celui-ci était 

amateur et chaotique, concentré sur la 

communauté marocaine ou turque. Or un organe de 

représentation ne peut se fonder sur l'ethnie. En 

dépit de nombreuses promesses, je n'ai pas vu de 

projet actualisé avant la lettre annonçant ma 

décision. L'arrêté royal de 2016 prévoyait la mise en 

place de deux chambres linguistiques, qui n'ont 

semble-t-il jamais vu le jour.  

 

De administratieve taken betreffen het beheer van 

de dossiers van de bedienaars van de erediensten 

en de erkende en te erkennen lokale religieuze 

gemeenschappen, de aanstelling van 

islamleerkrachten in het onderwijs, de aanstelling 

van islamconsulenten bij Defensie, de organisatie 

van religieuze radio- en tv-uitzendingen, en het 

beheer van de islamitische percelen op de 

openbare begraafplaatsen. 

 

Het enige ontwerp dat ik ontvangen heb is het 

'vernieuwingsontwerp' van januari 2022. Dat was 

amateuristisch en chaotisch en focuste op de 

Marokkaanse en Turkse gemeenschap. Een 

vertegenwoordigend orgaan mag echter niet op 

etnische afkomst gestoeld zijn. Talloze beloften ten 

spijt heb ik geen bijgewerkt ontwerp ontvangen 

voordat ik mijn beslissing per brief kenbaar 

gemaakt heb. Het koninklijk besluit van 2016 

voorzag in de oprichting van twee taalkamers, die 

blijkbaar nooit ingesteld zijn.  

 

À mon entrée en fonction, le mandat de l'exécutif 

avait déjà expiré. J'ai demandé à l'organe d'assurer 

son renouvellement et la modernisation, par des 

élections générales et démocratiques. Un exécutif 

Bij mijn aantreden was het mandaat van het 

Executief van de Moslims van België (EMB) al 

afgelopen. Ik heb die instantie gevraagd om voor 

vernieuwing en modernisering te zorgen door 
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renouvelé devrait refléter la diversité de la société et 

prendre en compte les différentes communautés 

linguistiques de Belgique. Les jeunes et les femmes 

devraient être inclus. La gestion des fonds publics 

devrait être plus transparente et les influences 

étrangères devraient être écartées. Rien n'a été fait 

en ce sens.  

 

 

 

 

 

Les critères de reconnaissance des cultes et des 

conceptions philosophiques se trouvent sur le site 

du SPF Justice. La Cour européenne des droits de 

l'Homme a invité la Belgique à réfléchir à ces 

critères et à les intégrer dans sa réglementation. Un 

groupe de travail a été chargé d'examiner les 

critères et procédures de reconnaissance des 

cultes.  

 

algemene en democratische verkiezingen te 

organiseren. Het vernieuwde EMB moest een 

afspiegeling vormen van de diversiteit van de 

gemeenschap en er moest rekening houden 

worden met de verschillende taalgemeenschappen 

in ons land. Jongeren en vrouwen moesten erbij 

betrokken worden. Het beheer van 

overheidsmiddelen moest transparanter worden en 

de buitenlandse invloed moest teruggedrongen 

worden. Er werd geen enkel initiatief in die zin 

genomen. 

 

De criteria voor de erkenning van erediensten en 

filosofische opvattingen staan op de website van de 

FOD Justitie. Het Europees Hof voor de Rechten 

van de Mens heeft België ertoe aangespoord over 

die criteria na te denken en ze in regelgeving te 

integreren. Een werkgroep werd ermee belast om 

de erkenningscriteria en -procedures onder de loep 

te nemen.  

 

14.05  Philippe Pivin (MR): Merci pour ce 

complément d'information. Je n'ai rien entendu sur 

les conclusions des audits. Ont-ils mis à jour des 

dysfonctionnements?  

 

14.05  Philippe Pivin (MR): Ik dank u voor deze 

bijkomende informatie. Ik heb u niets horen zeggen 

over de conclusies van de audits. Werden er 

disfuncties blootgelegd? 

 

14.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous soutenons 

votre décision de retrait et le régime transitoire 

prévu. Il est normal d'exiger de toute institution 

représentant un culte reconnu et financé par l'État 

des garanties d'indépendance vis-à-vis des 

ingérences étrangères, de transparence, de bonne 

gestion et de renouvellement de ses représentants. 

Cette décision doit être suivie de signes de dialogue 

et d'apaisement envers la communauté musulmane 

et ceux qui sont prêts à la représenter dignement. Il 

ne faudrait pas que le régime transitoire devienne 

permanent.  

 

14.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Wij steunen uw 

besluit tot intrekking en de geplande 

overgangsregeling. Het is normaal dat we van elke 

instelling die een door de Staat erkende en 

gefinancierde eredienst vertegenwoordigt, eisen dat 

ze vrij is van buitenlandse inmenging, dat ze haar 

vertegenwoordigers vernieuwt en dat ze ook op het 

vlak van transparantie en goed bestuur garanties 

voorlegt. Nu dit besluit genomen is, verwacht ik dat 

u streeft naar dialoog en betere relaties met de 

moslimgemeenschap en degenen die bereid zijn 

haar op waardige wijze te vertegenwoordigen. De 

overgangsregeling mag geen permanente regeling 

worden.  

 

14.07  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Nous nous 

accordons sur l'importance d'éviter l'ingérence 

extérieure et les dégâts sur la communauté 

musulmane d'une représentation calamiteuse dont 

elle n'est pas responsable. Cependant, il faudra être 

attentif à ne pas verser dans un excès de 

communication qui stigmatiserait les musulmans 

dans leur ensemble.  

 

14.07  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): We zijn het 

met elkaar eens dat het belangrijk is om 

buitenlandse inmenging te voorkomen en ervoor te 

zorgen dat de moslimgemeenschap geen schade 

ondervindt van een rampzalige vertegenwoordiging, 

waarvoor ze zelf niet verantwoordelijk is. Niettemin 

moet men zich ook hoeden voor buitensporige 

communicatie, waardoor de hele 

moslimgemeenschap gestigmatiseerd zou worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 

propositions de la CNHJ dans le cadre de la crise 

énergétique" (55029988C) 

15 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De voorstellen 

van de NKGB in het kader van de energiecrisis" 

(55029988C) 
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- Melissa Depraetere à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les montants 

non saisissables" (55030094C) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Les propositions de la CNHB relatives à la 

lutte contre la crise énergétique" (55030232C) 

 

- Melissa Depraetere aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Beslaggrenzen" (55030094C) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De voorstellen van de NKGB i.v.m. de 

aanpak van de energiecrisis" (55030232C) 

 

15.01  Marijke Dillen (VB): En raison des factures 

d'énergie élevées, les huissiers de justice voient 

apparaître un nouveau profil de débiteurs: les 

ménages à deux revenus. Cela concerne la classe 

moyenne inférieure et les indépendants. Selon la 

Chambre nationale des huissiers de justice 

(CNHB), une troisième vague de moratoires 

généralisés, sur les saisies et les exécutions d'une 

part et sur les expulsions d'autre part, n'est pas une 

solution durable. C'est pourquoi la CNHB a soumis 

certaines propositions au gouvernement, telles que 

la réduction de la charge financière liée à 

l'engagement d'une procédure judiciaire et une 

augmentation temporaire de la partie insaisissable 

dans le cadre de la saisie sur salaire. Elle plaide 

également pour une prolongation temporaire de la 

période entre la pratique d'une saisie mobilière et 

l'enlèvement effectif des biens saisis. 

 

Que pense le ministre de ces propositions? 

Pouvons-nous attendre des initiatives législatives 

allant dans ce sens? 

 

15.01  Marijke Dillen (VB): Door de hoge 

energiefacturen zien gerechtsdeurwaarders een 

nieuw profiel van schuldenaars opduiken: de 

tweeverdieners. Vooral de lagere middenklasse en 

de zelfstandigen komen dan in beeld. Volgens de 

Nationale Kamer van Gerechtsdeurwaarders 

(NKGB) is een derde golf van veralgemeende 

moratoria op beslaglegging en uitvoeringen 

enerzijds en op uithuiszettingen anderzijds geen 

duurzame oplossing. Daarom heeft de NKGB de 

regering een aantal voorstellen gedaan, zoals de 

verlaging van de financiële last op de inleiding van 

een gerechtelijke procedure en een tijdelijke 

verhoging van het onbeslagbaar deel in het kader 

van het loonbeslag. Ook pleiten zij voor een 

tijdelijke verlenging van de minimumtermijn tussen 

het leggen van een roerend beslag en de effectieve 

ophaling van de in beslag genomen goederen. 

 

Wat vindt de minister van die voorstellen? Mogen 

we hier wetgevende initiatieven rond verwachten? 

 

15.02  Melissa Depraetere (Vooruit): Le ministre 

peut-il établir une comparaison par rapport à la 

même période de l'année dernière au niveau du 

nombre de débiteurs et du nombre de couples à 

deux revenus? Des chiffres sont-ils disponibles à 

cet égard? Une proposition existe concernant le 

relèvement des plafonds de saisie. Quel est le 

calendrier prévu? Où en est-on dans l'indexation 

plus rapide des plafonds de saisie plutôt qu'une fois 

par an et où en est le projet de loi relatif à l'industrie 

de la dette? 

 

15.02  Melissa Depraetere (Vooruit): Kan de 

minister de vergelijking maken met dezelfde periode 

een jaar geleden wat betreft het aantal 

schuldenaars en het aantal tweeverdieners? Zijn 

daar cijfers van? Over de verhoging van de 

beslaggrenzen is er een voorstel. Wat is de timing? 

Hoever staat het met de snellere indexering van de 

beslaggrenzen in plaats van eenmaal per jaar en 

met het wetsontwerp over de schuldindustrie?  

 

15.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il y a 

quelque temps, j'ai également déposé une question 

sur les initiatives éventuelles à ce sujet. J'entends 

dire qu'une proposition de loi sera probablement 

prise en considération demain. 

 

15.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Ik heb 

een tijd geleden ook een vraag ingediend over 

eventuele initiatieven over hetzelfde onderwerp. Ik 

hoor dat er morgen waarschijnlijk een wetsvoorstel 

in overweging wordt genomen. 

 

15.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'apprécie le fait que la CNHB fasse 

elle-même des propositions visant à mieux armer 

les ménages et les indépendants contre les prix 

élevés de l'énergie. J'ai déjà pris des mesures en 

vue de l'augmentation temporaire de la partie 

non saisissable des revenus. En effet, cette mesure 

sera intégrée dans un projet de loi qui sera déposé 

très prochainement au Parlement. En ce qui 

15.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik waardeer dat de NKGB zelf 

voorstellen doet om gezinnen en zelfstandigen beter 

te wapenen tegen de hoge energieprijzen. Ik heb al 

stappen gezet voor de tijdelijke verhoging van het 

onbeslagbaar deel van het inkomen. Die maatregel 

wordt inderdaad opgenomen in een wetsontwerp 

dat heel snel zal worden ingediend in het 

Parlement. Wat betreft het voorstel voor een 
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concerne la proposition de prolongation temporaire 

du délai minimal entre la saisie et l'enlèvement 

effectif des biens, je ne pense pas qu'une 

modification temporaire soit nécessaire. Il s'agit 

d'un délai minimal et je compte sur les huissiers de 

justice pour agir de manière socialement 

responsable. 

 

La réduction des charges fiscales sur les actes 

relève de la compétence du ministre des Finances, 

vers lequel je me suis tourné à ce sujet. En ce qui 

concerne le recouvrement judiciaire, nous avons 

soumis un avant-projet de loi au groupe d'experts. 

Nous interrogerons de nouveau les gens de terrain 

afin de pouvoir en discuter ensuite au niveau du 

gouvernement et de déposer par la suite le projet 

de loi au Parlement. 

 

Pour conclure, j'ai demandé les chiffres dont parle 

Mme Depraetere et je les fournirai dès que 

possible. 

 

tijdelijke verlenging van de minimumtermijn tussen 

het leggen van een beslag en de effectieve 

ophaling, vind ik een tijdelijke aanpassing niet 

nodig. Het gaat om een minimumtermijn en ik reken 

op de gerechtsdeurwaarder om hier 

maatschappelijk verantwoord te werk te gaan. 

 

 

De verlaging van de fiscale lasten op de akten is 

een bevoegdheid van de minister van Financiën, die 

ik hierover heb aangesproken. Wat de gerechtelijke 

invordering betreft, hebben wij een voorontwerp van 

wet voorgelegd aan de expertengroep. Daarna 

zullen wij de belanghebbenden van het terrein 

opnieuw bevragen om dit vervolgens te bespreken 

op regeringsniveau en daarna het wetsontwerp in te 

dienen in het Parlement. 

 

In antwoord op mevrouw Depraetere ten slotte: ik 

heb de cijfers opgevraagd en zal die zo snel 

mogelijk bezorgen.  

 

15.05  Marijke Dillen (VB): J'attends impatiemment 

la proposition de loi. S'agissant des délais, je peux 

témoigner du fait que les huissiers agissent de 

manière socialement très responsable. Ils font 

preuve d'une grande souplesse par rapport aux 

délais de paiement des dettes et pour parvenir à un 

accord. J'aurais aimé recevoir les chiffres. 

 

15.05  Marijke Dillen (VB): Ik kijk uit naar het 

wetsvoorstel. Over de termijnen kan ik vanuit de 

praktijk getuigen dat de deurwaarders momenteel 

bijzonder maatschappelijk verantwoord handelen en 

zich heel soepel opstellen inzake de termijnen om 

de schulden af te lossen en tot een akkoord te 

komen. Ik had ook graag nog de cijfers gekregen. 

 

15.06  Melissa Depraetere (Vooruit): Nous avons 

déjà discuté très longuement du recouvrement 

judiciaire, nous devons à présent impérativement 

avancer. Il serait également opportun de faire 

correspondre plus ou moins l'entrée en vigueur tant 

de la phase amiable que de la phase judiciaire afin 

d'éviter tout effet secondaire. 

 

La présidente: Nous examinerons les propositions 

ultérieurement au sein de notre commission. 

 

15.06  Melissa Depraetere (Vooruit): We hebben 

al heel lang gediscussieerd over de gerechtelijke 

invordering, we moeten nu dringend voortgang 

maken. Het zou ook goed zijn als de 

inwerkingtreding van zowel de minnelijke als de 

gerechtelijke fase min of meer gelijklopen, om 

neveneffecten te vermijden. 

 

De voorzitster: We zullen de voorstellen later 

onder de loep nemen in onze commissie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La décision du gouvernement wallon d'instaurer 

un moratoire sur les expulsions" (55029991C) 

 

16 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De beslissing van de Waalse regering om een 

moratorium op uithuiszettingen in te voeren" 

(55029991C) 

 

16.01  Marijke Dillen (VB): Le gouvernement 

wallon a décidé d'instaurer un moratoire sur les 

expulsions des locataires. Cela viole la séparation 

des pouvoirs, car les expulsions sont une 

compétence du juge de paix. Le risque est qu'une 

telle interdiction ouvre grand la porte à un circuit 

parallèle dans lequel on se fait justice soi-même. 

Elle risque également de provoquer un goulet 

d'étranglement après la fin du moratoire. 

16.01  Marijke Dillen (VB): De Waalse regering 

heeft beslist om een moratorium op uithuiszettingen 

van huurders in te voeren. Dit is een schending van 

de scheiding der machten, want uithuiszettingen zijn 

een bevoegdheid van de vrederechter. Het risico 

bestaat dat dergelijk verbod de deur wagenwijd 

openzet voor een parallel circuit waarin het recht in 

eigen handen wordt genomen. Ook dreigt een 

flessenhalseffect na de beëindiging van het 
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Le ministre partage-t-il ces préoccupations? S'est-il 

déjà concerté avec le gouvernement wallon? 

 

moratorium. 

 

Deelt de minister deze bezorgdheden? Heeft de 

minister reeds overlegd met de Waalse regering? 

 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les Régions sont compétentes en 

matière de litiges locatifs. Durant la crise du 

coronavirus, différents précédents ont été créés. 

Par exemple, le moratoire sur les faillites prévoyait 

la suspension provisoire des mesures d'éxécution 

au bénéfice des entreprises pendant la durée de la 

crise. Dans son avis, le Conseil d'État n'a jamais 

émis de remarque concernant une éventuelle 

violation. Il est donc exagéré de qualifier un tel 

moratoire de violation de la séparation des 

pouvoirs. 

 

En soi, de telles mesures ne portent pas préjudice à 

la décision judiciaire. La juridiction du juge de paix 

est maintenue et il n'est pas non plus porté 

préjudice à la compétence des huissiers de justice. 

Seule l'expulsion est reportée durant une certaine 

période. 

 

Le moratoire sur les expulsions, décidé par les trois 

Régions durant la crise du coronavirus, n'a pas 

posé de problèmes pratiques. Je ne vois donc pas 

pourquoi ce serait le cas cette fois-ci. Il ne 

m'appartient pas non plus d'intervenir dans la 

politique régionale. 

 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De gewesten zijn bevoegd voor 

huurgeschillen. Tijdens de covidcrisis zijn 

verschillende precedenten in het leven geroepen. 

Zo voorzag het moratorium op faillissementen in de 

tijdelijke opschorting van executiemaatregelen ten 

gunste van ondernemingen voor de duur van de 

crisis. In zijn advies heeft de Raad van State nooit 

een opmerking gemaakt over een eventuele 

schending. Het gaat dus te ver dergelijk moratorium 

te bestempelen als een schending van de scheiding 

der machten.  

 

Dergelijke maatregelen doen op zich geen afbreuk 

aan de rechterlijke beslissing. De jurisdictie van de 

vrederechter blijft behouden en er wordt evenmin 

afbreuk gedaan aan de bevoegdheid van de 

gerechtsdeurwaarders. Alleen de uithuiszetting 

wordt voor een bepaalde periode uitgesteld. 

 

Het moratorium op uithuiszettingen, waartoe de drie 

gewesten tijdens de coronacrisis hebben beslist, 

heeft niet voor praktische problemen gezorgd. Het 

is dus niet duidelijk waarom dat deze keer wel zo 

zou zijn. Ik kan ook niet tussenbeide komen in 

gewestelijk beleid. 

 

16.03  Marijke Dillen (VB): Je ne suis pas tout à 

fait d'accord avec le ministre. Le moratoire sur les 

faillites était valable dans tout le pays et non dans 

une seule région. Lors d'une expulsion, il faut 

également faire appel à la police et cette 

intervention doit être convenue à l'avance. Si le 

moratoire est levé du jour au lendemain, un 

problème de force exécutoire se posera 

inévitablement dans les grandes villes.  

 

16.03  Marijke Dillen (VB): Ik kan de minister niet 

volledig bijtreden. Het moratorium op 

faillissementen was een moratorium voor het hele 

land en niet voor één gewest. Bij een uithuiszetting 

moet er ook een beroep worden gedaan op de 

politie en dat moet op voorhand worden 

afgesproken. Wanneer het moratorium van de ene 

dag op de andere afloopt, zal zeker in de grotere 

steden een probleem rijzen met de uitvoerbaarheid. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55030002C de 

Mme De Wit est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55030002C van 

mevrouw De Wit wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

17 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La présence présumée en Belgique d'un imam 

controversé expulsé du territoire français" 

(55030051C) 

 

17 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De vermoedelijke aanwezigheid in België van 

een controversiële uit Frankrijk uitgewezen 

imam" (55030051C) 

 

17.01  Katleen Bury (VB): Un imam controversé 

venant de France a été arrêté dans notre pays. 

 

L'extraderons-nous en France, afin que ce pays 

17.01  Katleen Bury (VB): Een controversiële 

imam uit Frankrijk werd gevat in ons land. 

 

Zullen wij hem uitleveren aan Frankrijk, zodat hij 
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puisse procéder à son expulsion? 

 

van daaruit kan worden uitgewezen?  

 

17.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'homme a effectivement été arrêté le 

30 septembre 2022. Le juge d'instruction de Tournai 

a décidé de le placer sous mandat d'arrêt en 

exécution du mandat d'arrêt européen délivré à son 

encontre. Il comparaîtra le 11 octobre devant la 

chambre du conseil, qui statuera sur son extradition 

en France.  

 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De man werd inderdaad gearresteerd 

op 30 september 2022. De onderzoeksrechter van 

Doornik besliste hem onder aanhoudingsbevel te 

plaatsen in uitvoering van het Europees 

aanhoudingsbevel dat tegen hem was 

uitgevaardigd. Hij zal op 11 oktober voor de 

raadkamer verschijnen, die zal beslissen over zijn 

uitlevering aan Frankrijk. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Kristien Van Vaerenbergh à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 

du Nord) sur "La publication des documents 

d'entreprise au Moniteur belge" (55030131C) 

 

18 Vraag van Kristien Van Vaerenbergh aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 

Noordzee) over "De publicatie van 

ondernemingsdocumenten in het Belgisch 

Staatsblad" (55030131C) 

 

18.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Lors du 

décès d'un administrateur délégué, l'entreprise 

souhaite désigner le plus rapidement possible un 

nouvel administrateur, mais ce n'est pas si simple. 

 

 

Dans une note de service, le tribunal de l'entreprise 

de Gand exigerait que des extraits de procès-

verbaux du conseil d'administration et de la réunion 

des actionnaires soient signés par toutes les parties 

concernées, et ce en vue de la publication d'un 

changement de statuts au Moniteur belge. Est-ce 

légal? Le but est-il que la législation soit interprétée 

différemment dans les différentes juridictions? 

 

Certaines publications – comme la désignation d'un 

administrateur délégué – doivent être introduites au 

format papier. Ensuite, il faut encore attendre deux 

ou trois mois pour passer à la publication. Où en est 

la numérisation qui nous avait été annoncée? 

 

18.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

Wanneer een gedelegeerd bestuurder overlijdt, wil 

de onderneming zo snel mogelijk een nieuwe 

gedelegeerd bestuurder aanstellen. Dat is echter 

niet zo eenvoudig. 

 

De ondernemingsrechtbank van Gent zou in een 

dienstnota eisen dat uittreksels uit de notulen van 

de raad van bestuur en aandeelhoudersvergadering 

ondertekend worden door alle betrokkenen met het 

oog op een publicatie van een statutenwijziging in 

het Belgisch Staatsblad. Is dat wettelijk? Is het de 

bedoeling dat de wetgeving anders geïnterpreteerd 

wordt in de verschillende rechtsgebieden?  

 

Bepaalde publicaties – zoals een aanstelling van 

een gedelegeerd bestuurder – moeten op papier 

worden ingediend. Daarna duurt het nog twee tot 

drie weken om tot publicatie over te gaan. Hoever 

staat de beloofde digitalisering?  

 

18.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La note de service du tribunal de 

l'entreprise de Gand vise à fournir une réponse au 

phénomène de la fraude au casier judiciaire, dans 

l'attente d'une réglementation nationale. En effet, en 

conséquence de l'instauration du Code des sociétés 

et des associations, la circulaire du 28 décembre 

2007 n'est plus valable. Je renvoie, à cet égard, à 

une réponse à la question de M. Matheï du 11 mai 

2022. 

 

La réglementation nationale est préparée par la 

conférence des présidents des tribunaux de 

l'entreprise. Une concertation est prévue à mon 

cabinet le 13 octobre 2022. 

 

Nous améliorerons le dépôt numérique des actes 

18.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De dienstnota van de 

ondernemingsrechtbank van Gent wil een antwoord 

bieden op het fenomeen staatsbladfraude in 

afwachting van een nationale regeling. Door de 

invoering van het Wetboek Vennootschappen en 

Verenigingen is de rondzendbrief van 28 december 

2007 immers niet meer geldig. Ik verwijs hiervoor 

naar een antwoord op de vraag van de heer Matheï 

op 11 mei 2022. 

 

De nationale regeling wordt voorbereid door de 

conferentie van voorzitters van de 

ondernemingsrechtbanken. Op 13 oktober 2022 is 

er overleg gepland op mijn kabinet.  

 

We zullen de digitale indiening van onderhandse 
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sous seing privé des personnes morales. Dans une 

première phase, l'application eGreffe sera 

renouvelée. Il pourra être fait usage de modèles, de 

sorte que la constitution d'ASBL et de certaines 

sociétés puisse avoir lieu sans l'assistance de 

professionnels. Dans la phase suivante, les actes 

modificatifs pourront également s'effectuer par voie 

numérique. Nous espérons pouvoir lancer cette 

phase en 2023. La poursuite de la numérisation des 

actes authentiques pour les personnes morales 

sera dirigée par la Fédération du notariat. 

 

akten van rechtspersonen verbeteren. In een eerste 

fase wordt de applicatie eGriffie vernieuwd. Er zal 

gebruik gemaakt kunnen worden van modellen, 

zodat de oprichting van vzw's en bepaalde 

vennootschappen kan gebeuren zonder bijstand 

van professionelen. In de volgende fase zullen 

wijzigingsakten ook digitaal kunnen gebeuren. 

Hopelijk kunnen we dat in 2023 lanceren. De 

verdere digitalisering van authentieke akten voor 

rechtspersonen zal gebeuren onder leiding van de 

federatie van notarissen. 

 

18.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): J'espère 

que ce calendrier sera respecté. 

 

18.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Hopelijk 

zal die timing gerespecteerd worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'augmentation du nombre de dossiers dans les 

tribunaux de la jeunesse et la pénurie de 

personnel" (55030138C) 

 

19 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De stijging van het aantal dossiers in de 

jeugdrechtbanken en het personeelstekort" 

(55030138C) 

 

19.01  Katleen Bury (VB): Selon le procureur 

général de Bruxelles, le nombre de nouveaux 

dossiers de protection de la jeunesse dans son 

ressort a augmenté de 25 % entre 2016 et 2021. En 

2020, les juges de la jeunesse francophones 

laissaient encore partir tous les mineurs pour 

protester contre le manque de personnel. 

 

Les juges de la jeunesse peuvent-ils encore 

affronter leur charge de travail? Comment le 

ministre compte-t-il pallier la pénurie de personnel? 

 

19.01  Katleen Bury (VB): Volgens de procureur-

generaal van Brussel is het aantal nieuwe 

jeugdbeschermingszaken in zijn rechtsgebied 

tussen 2016 en 2021 gestegen met 25 %. In 2020 

lieten Franstalige jeugdrechters nog alle 

minderjarigen gaan uit protest tegen het 

personeelstekort. 

 

Kunnen de jeugdrechters het werk dan nu nog aan? 

Hoe wil de minister het personeelstekort 

aanpakken? 

 

19.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Tous les dossiers impliquant des 

mineurs, qu'il s'agisse d'une situation d'éducation 

troublante ou d'un crime, doivent être suivis 

correctement et rapidement. L'investissement 

supplémentaire du gouvernement a déjà apporté un 

peu de répit. Les juges des tribunaux de la famille et 

de la jeunesse sont désignés par le président du 

tribunal de première instance. Cela fait donc partie 

du fonctionnement interne des tribunaux. Le 

président peut également désigner un juge effectif 

pour deux ans, renouvelables deux fois, pour 

exercer cette fonction afin de répondre à des 

besoins supplémentaires. 

 

Les chiffres doivent également être nuancés. 

Certains tribunaux créent un nouveau dossier pour 

de nouvelles infractions commises par le même 

mineur, tandis que d'autres ne le font pas. Le 

nombre de mineurs actifs uniques ayant un dossier 

dans les tribunaux de la jeunesse a augmenté de 

8,7 % depuis 2015. Dans le tribunal francophone de 

Bruxelles, l'augmentation s'élève à 4,6 %. Je 

19.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Alle zaken waarbij minderjarigen 

betrokken zijn, of dat nu via een verontrustende 

opvoedingssituatie is of via een misdrijf, moeten 

goed en snel worden opgevolgd. Door de 

bijkomende investeringen van de regering is er 

alvast meer ademruimte. De rechters in de familie- 

en jeugdrechtbanken worden aangewezen door de 

voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg. Dat 

behoort dus tot de interne werking van de 

rechtbanken. De voorzitter kan ook een werkend 

rechter voor twee jaar – twee maal te verlengen – 

aanwijzen om dat ambt waar te nemen om zo in te 

spelen op bijkomende behoeften. 

 

De cijfers moeten ook worden genuanceerd. 

Sommige rechtbanken maken bij nieuwe feiten 

gepleegd door dezelfde minderjarige een nieuw 

dossier aan, terwijl andere rechtbanken dat niet 

doen. Het aantal unieke actieve minderjarigen met 

een dossier bij de jeugdrechtbanken is sinds 2015 

met 8,7 % gestegen. In de Franstalige rechtbank 

van Brussel is dat 4,6 %. De rest van de 
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fournirai le reste des chiffres détaillés par écrit. 

 

gedetailleerde cijfers zal ik schriftelijk bezorgen. 

 

19.03  Katleen Bury (VB): Il est très important de 

réagir rapidement. Dans une situation inquiétante, 

les enfants doivent bénéficier d'un environnement 

calme dans les plus brefs délais. Une réaction 

rapide en cas d'infraction peut parfois ramener les 

jeunes dans le droit chemin. 

 

19.03  Katleen Bury (VB): Het is enorm belangrijk 

om kort op de bal te spelen. In een verontrustende 

situatie moeten de kinderen zo snel mogelijk in een 

rustige omgeving komen. Een snelle aanpak bij 

misdrijven kan de jongeren soms toch nog op het 

juiste pad krijgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 24. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.24 uur. 

 

 


